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Hie libellus quamvis contineat res iemwes liemwi sermone 
peracias, ut ait poeta, tamen haud indignus esse visus 
est qui in lucem ederetur. nam et antiquissimus est 
inter libros Galeni ad vietus rationem pertinentes, quippe 
qui ceterorum nunquam menlionem faciat, ipse complu- 
ribus locis in ceteris commemoretur!), et ab omnibus fere 
qui postea de victu attenuante scripserunt sive ipse sive aliis 
. intercedentibus adhibitus, si quidem Oribasius omnia fere 
quae de ea re scripsit ex hoc libello petivit?), ex Ori- 
basio vero omnia fluxerunt quae de cibis attenuantibus 
inveniuntur apud Aetium?) et Anonymum qui de medi- 
cina ad Constantinum Pogonatum imperatorem scripsit) 


1) in libris de sanitate tuenda VI 74, 14 s. 281, 16 s. 341, 
16s. 374, 2 392, 17 409, 18; de alimentorum facultatibus VI 
493, 93.; de probis pravisque alimentorum sucis VI 761, 17 s. 
797, 14s. commemoratur praeterea in libro de simplicium me- 
dicamentorum temperamentis quinto XI 778, 6 et in libro de 
ratione medendi quinto X 832,12, quos M. Aurelio Antonio 
regnante scripios esse constat (qua de re cf. llberg in Mus. 
Rhen. vol. XLIV [1889] p. 222 ss. et LI [1896] p. 186), in libro 
de constitutione artis medicae I 300, 14 s. (— XIX 508, 15), in 
commentario Áphorismorum XVII 2, 465, 11 826,5, in Arte me- 
dica I 411, 1 8., in libro de ratione medendi quarto decimo X 
994, 6, in libello de libris propriis XIX 31, 9 (109, 16 Müller) 

2) in primis ᾿Ιατρικῶν συναγωγῶν III 2 (I 198 ss. editionis 
Parisinae), Zvvówsog IV 1 (V 16658), Περὶ εὐπορίστων q. v. 
I 18 (V 592). ceterum cf. quae ad singulos huius editionis 
locos adnotavimus. 

8) B σλη΄ ss. fol. 43 editionis Aldinae Ven. 1584 (— Orib. 
V p. 692 ed. Paris). 

4) in Ermerinsii Anecdotis medicis Graecis (Lugd. Bat. 1840) 
p. 278. regnavit Constantinus Pogonatus inde *X& weeo WS 
usque ad 686. 


VIII PRAEFATIO 


ium triginta fere centesimas altum, latum viginti unam, 
qui nune Parisis in biblothecae nationis Francogallicae 
Supplemento Graeco quod vocant asservatur numero 634 
insignitus, aecurate describere longum est. satis habeo 
haec enotare, quibus nonnulla quae in catalogo!) minus 
recte inscripta sunt corrigi poterunt: 


f. 2"—1" γαληνοῦ περὶ αἱρέσεων τοῖς εἰσαγομένοις. 

f. 19:---2ΦΟΥ προλεγόμενα εἰς τὸ τοῦ γαληνγοῦ περὶ στοιχεέων. 
sequuntur scholia ad libros de elementis (195"--- 215, 
25, 26, 22"), de temperamentis (227—23"), de facul- 
tatibus naturalibus (23'— 24"). ipsos libros tam 
paucis paginis contineri (Inv. somm. III p. 287) noli 
credere. ordo foliorum turbatus est, folia enim 25 
et 26 reponenda sunt ante fol. 22. 

f. 28'—3'7" γαληνοῦ περὶ ὀστέων τοῖς εἰσαγομένοις. 

f. 39'—64" γαληνοῦ τῶν πρὸς γλαύκωνα ϑεραπευτικῶν βι- 
βλίων β (id est liber alter, non libri duo). 

f. 657—783" γαληνοῦ περὶ τῶν παρὰ φύσιν ὄγκων. 

f. 155---1017 γαληνοῦ τέχνη ἰατρική. des. καταπαύσω τὸν 
λόγον ἐνταῦϑα (I 407, 7 K.), deest igitur index libro- 
rum Galenianorum qui huic libro adnecti Solet 


f. 108"---110 ὅσα περὶ οὔρων iv τοῖς ἵπποκρο καὶ γαλη- 
νίοις (βι)βλίοις γέγραπται. 

f. 112'—115" γαληνοῦ περὶ οὔρων. hic libellus nondum 
editus esse videtur. inc. χρησιμώτατον ἐν ἰατρικῆ λό- 
yov. des. ἄνευ δὲ τούτων παρακρουστικόν. 

f. 1177—130* ζγαληνοῦν περὶ εὐχύμου καὶ κακοχύμου δι- 
αίτης (VI 749 ss.). 

. £ 1339'—140* γαληνοῦ περὶ λεπτυνούσης διαίτης:- 
καὶ παχυνούσης:- 

L 1425---2157 γαληνοῦ περὶ τῶν ἐν ταῖς τροφαῖς δυνά- 
μεων. 

. 216: —254" Bimeon Seth. 


1) Omonít Znventatre sommosvre III p. 287. 


PRAEFATIO IX 


f. 2577—438"  yolqvoó ϑεραπευτικῆς μεϑόδου βιβλίον α 
By y δε ςξιν ιὃ. desunt libri ξ-- LB. ?) 


De orthographia codicis aliisque minutiis grammaticis 
infra nonnulla addenda erunt; nune venio ad versiones 
Latinas, quibus extremam libelli partem deesse supra 
vidimus. quarum prior (1), si fides est codici Dresdensi, Τὶ 
de quo iam dicturus sum, debetur viro de studiis Gale- 
nianis haud mediocriter merito Nicolao Rhegino. cuius 
versionis saeculi XIV parte priore factae adhibui codicem 
Parisinum Latinum saeculi XIV numero 6865 insignitum 
et codicem Dresdensem D b 92 saeculo XV scriptum, 
utrumque membranaceum forma maxima, quorum hunc 
littera d, illum littera p signavi?) recepta est haec Ni-dp 
colai versio in editionem operum Galeni Latinam quae 
prodiit Venetiis anno 1490 'studio Diomedis Bonardi 
physici Brixiensis (v!)*), euius ego in apparatu critico v 
eomponendo usus sum impressione altera! anni 1502 
quam curavit Hieronymus Surianus physicus. editionem 
priorem eum multis in bibliothecis frustra quaesivissem 
nunc demum inspicere mihi licuit, postquam in bibliotheca 
aulica Monacensi exemplar eius exstare Ivanus de Mueller 
per litteras comiter me docuit): quae tamen cum altera 


1) ἃ Myna inserta sunt folia 2 38 74 102 106 109 116 
139 141 216 266 280 809 329 871 392 414 488 et fola 
vacua tria 47 265 345, ab alio nescio quo folium 18 et 27. 
folia 108—110 manu altera scripta sunt, folia 917—981 et 
folium 236 manu tertia. 

2) utrumque codicem alo loco accuratius describere in 
animo est; cf. interim de codice Parisino Catal. codd. mss. 
bibliothecae regiae, IV p. 2865., de Dresdensi Katalog der 
Handschriften der Kgl. ffentlichen Bibliothek zw Dresden (quem 
composuit Schnorr de Carolsfeld) I p. 307 s. 

3) hanc editionem satis accurate descripsit Hainius in 
Repertorio bibliographico num. 7427. de altera editione cf. 
Maximiliani Bonneti dissertatio Bonnensis a. 1872 de Claudii 
Galeni subfiguratione empirica p. 1 s. 

ν᾽ insignitum est hoc exemplar hoc modo: fol. Inc. c. ἃ. 
24101. alterum exemplar Lipsiae in bibuoWUnees, wxSNSEXSNSNNS 
asservari loannes Ilberg mihi &cripgW. 


X PRAEFATIO 


editione adeo consentit ut omnes lectiones quas ex altera 
adscripsi in hac quoque inveniantur, nisi quod in ὃ 1 
p. 3, 10 rectius habet nondum cwm poris et in ὃ 58 


p. 18, 8 & υῇ d. haec versio ut caute adhibenda est, 
ita cum verbum verbo reddere soleat!) haud parvi est 
momenti ad menda quaedam codicis Graeci detegenda la- 
cunasque supplendas. neque vero necessarium esse visum 
est omnia quibus Nicolaus a codice Gt discedit in adno- 
lationem recipere, sed ea sola quae seu vera seu veri 
similia esse viderentur seu aliam ob rem memoria digna. 

Alteram vero huius libelh versionem Latinam emisit 


1) nota sunt verba Nicolai versioni libri Περὶ συνϑέσεως 
φαρμάκων τῶν κατὰ τόπους quem vocabant Miamir praemissa, 
cuius libri codicem Graecum Roberto Siciliae regi transmiserat 
Andronicus imperator: Ego Nicolaus de regio medicus fidelis et 
subditus vester 4wxta mandatum vestrum de greco idiomate n 
latinum transtulà nihil addens minuens vel permutans. 


Incipit lib. gal. de fubtiliante dieta .XIL conti- 
nens capitula. 


Cap. 1. in quo eius quod determinandum eft da- 
tur intentio: premittendo cognitionem [ubtili- 
5 antis diete in generali. 


Quoniam multe cronicarum egritudinum fubtiliante 
indigent dieta: vi multotiens in fola ea defiftant nullo 
amplius farmaco indigentes. Bonum vtique erit determi- 
nare quid de ea diligentius. Melius enim eft in quibulf- 

10 dam dieta fola vtendo adipifei finem: abfcedere vero a 
farmacijs. (2) Nam ego demum vidi artheticas non pau- 


1, 2 .XII. continens capitula om. v! (— ed. Ven. a. 1490) 
etp 33—50m.p  1—5 Liber galieni de l'ubtiliante dieta cont? 
ezpuula .17. Cagitulum primum est. de vtilitatibus fl'ubtiliantis 

eue d 9 γα p 9. 10 in quibusdam v: ὧν quibus ν΄: 


PRAEFATIO XI 


Martinus Gregorius professor medicinae Parisinus Gan- 
davi natus, quam anno 1530 Parisiis primum prodisse seri- 
bunt!) multis illam editionibus postea repetitam, quarum 
ego adhibui Lugdunensem anni 1570, eandemque et in 
Iuntinam?) et in Basileensem?) et in Charterianam edi- 
tionem?) insertam. huius versionis lectiones in adnota- 
tionem criticam non recepi, quia persuasum habeo Gre- 
gorium nullo exemplari Graeco usum nihil aliud fecisse 
nisi Nicolai sermonem rudem ei barbarum expurgasse ai- 
que perpolivisse. quod ita esse ut intellegatur, utrius- 
que versionis initium proponere iuvabit: 


1) Biographie médicale IV p. 515: Parisiis 1530 (49), 1555 
(125), 1633 (29. editiones Lugdunenses annorum 1547 1549 
1550 (12?) commemorat Costomiris p. 2715 (869?) 

2) class. II f. 42—465 Ven. 1541. 

8) class. II p. 187—150 Bas. 1542. 

4) tom. VI p. 411—416 Par. 1679. 


CL. GALENI DE ATTENVANTE VICTVS RATIONE 
LIBER VNVS. Martino Gregorio interprete. 


ARGVMENTVM LIBRI. Agit de eduliis, quibus tenues 
et falubres humores in corpore redduntur. 
Quae [it rationis viclus attenuantis vtilitas. CAP. I. 


Cum victus ratio attenuans plerifque diuturnis morbis 
adeo conferat, vi fola ea fine vllo alio medicamento fub- 
lati saepe fuerint, operae pretium fuerit aliquid de ea 
diftinetius perferibere. Sunt enim, quos praeftiterit fola 
vietus ratione, fine medicamentis perfanare. (2) Vidi 
equidem non paucas arthritidas, quae iam articulorum 


in quibus contingit recte dp 10 /olum dp — adipifcei dv!v: 
ad spfum p post finem add. im eis dpv! vero om. dp 

11 Nam v!v: Quoniam dp — vidi artheticas Nx « exeo 
(-cas d) widi et arteticas vecke dp 


XII PRAEFATIO 


cas quecunque nudos corporis oftenderunt articulos: alias 
quidem omnino ceffantes in tali dieta. Alias autem mo- 
deratiores apparere. Uidi autem et eorum qui frequenter 
difnia capiuntur non paucos in iantum iuuatos: vt vel 
5 defiflerent omnino: vel per longa tempora moleftarentur 
parum.  Liquat autem et [plenes magnos lubtiliatiua 
dieta: et epar fkiratum. Epilenfiafque paruas quidem ad- 
huc et incipientes fanat perfecte. Quecunque vero cro- 
nice funt et prouecte: iuuat non parum. (3) Uocata 
19 autem eft a medicis huiufmodi dieta fubtiliatiua: quem- 
admodum et incroffatiuam nominauerunt aliam contrariam 
huie: fecundum fientem in corporibus noftris humorem. 
Cognita autem eft diu experimento: et ratione iudicata. 
Et enim odoratus et guítus fufficientes cognitiones im- 
15 mittunt rationi ad experientiam omnium talium ciborum. 
(4) Quecunque enim irritant et mordent fenfus: palam 
quoniam acria funt: et croffitiem humorum incidere (uf- 
ficientia. Quecunque etiam ampliora decente alffumpta: 
morfionem operantur veniri: et faftidium non paruum: 
40 comeftaque et egeíta acres odores emittunt: plurima au- 
tem eorum vrinas et fudores prouocant fetidos: et acres: 
ac etiam fimatibus appofita et dochinibus quedam quidem 
ipforum ícindunt et rodunt faciliter: quedam autem per- 
forant cutem: quedam vero et quid apofítemant eius: et 
86 quedam  vleera magna: et vocatas efcaras operantur. 
(5) Hec omnia [ufficientes cognitiones: et maxime [fuper 
eos qui in corpore humores ab eis fubtiliari acrem quan- 


l nudos corporis v: nondum cwm poris recte dpv! of- 
fendunt d 2 autem v'v: uero dp 8 et om. d 4 ad- 
iutos ἃ — 5. 6 moleftarent eum parum d 1 squirratum dp 
9 parwm. Capitulum 2" de notificatione fl'ubtihantis diete per 
chimos quos generat. et per rationem et experientiam , ei, cau- 
telis Àn hac ob[eruandis. et de eius gradibus et dfferentus et 
f*bi fimilibus; ἃ 10 hwius dp (om. mod) 11 et pv!v: 


etiam d 18 dw v: a dóéu pv: om. d experimento p 
supra vers. v!v: prouecio p in versu et ἃ et om. d. ?«- 
dicata p in versu, v!v: veridica p in margine et d 14 e 


et 
enty et odor gustus p — odor dp — cogitationes (n lit.) few 


PRAEFATIO. XIII 


offa nudarant, alias quidem hac victus ratione in totum 
perfanatas, alias mitiores fuiffe redditas. Vidi praeterea 
οὐ eorum plerofque, qui fpirandi difficultate (quam δύσ- 
πνοιαν vocant) faepe praehenduntur, adeo leuatos, vi aut 
prorfus reualerent, aut longo faltem interuallo leuiter af- 
fligerentur. Eadem etiam haee tenuans victus ratio, ma- 
gnos lienis tumores, et hepatis (cirrhum ocolliquat. Ad 
haec epilepfias paruas quidem et etiamnum incipientes 
penitus fanat: inueteratas vero ac confummatas iuuat non 
mediocriter. (3) Hane victus rationem, medici tenuantem 
appellarunt, quemadmodum aliam ei contrariam, incraíf- 
fantem, pro eo humore fcilicet, quem in corporibus noftris 
gignit. Nota autem longa experientia nobis eft, et ra- 
lione explorata. Nam olfactus ac guftus mentem noftram, 
ad omnes eiufmodi cibos diícernendos [fatis inftruunt. 
(4) Quae enim fenfus noftros pungunt ac mordicant, ea 
omnia palam eft, acria effe, et quae fuccos craffos te- 
nuare queant: quae etiam, fi largius aequo fumpta fue- 
rint, ventriculum mordicant, ciborumque naufeam magnam 
inducunt, et halitus acres emittunt, non modo dum man- 
duntur, fed etiam poftquam e corpore fuerint egefta. 
Plurima autem eorum vrinas et fudores graue olentes et 
acres promouent: phymatibus praeterea ac furunculis funt 
aecommoda. Quaedam autem ex ipfis cutem diuellunt 
facile, atque erodunt: alia vero pertundunt: alia ipfius 
partem aliquam in pus vertunt: vleeraque magna, et quas 
vocant efcharas, efficiunt. (5) Haec omnia [fatis probant, 
e& acrem quandam atque incidentem habere facultatem. 


cognitiones ἃ 16 ratione dpv! ad v: ante dp: ante et 
vi 17. 18 acria — fufficiencia. quin in mg. add. p 

17 funt vnwerfía. et dp 18 Quecunque v'v: quin dp 
fumpta dp 19 motionem ἃ ventris ἃ 19. 20 paruwm. et 
angu[tiam non paruam, ac womita et (ac d) egefta, come[taque et 
egefta sic p et d, nisi quod et egeíta altero loco om. d 

21 prouocat v! 22 ac eliam v! v: ac ἴῃ d: αὐ fima- 
tibus sic dpv!v dochinibus w'v: dothinibus p: cacochimis 
partibus d 24 cutem ei. quedam apo[temant eam d. eX, 
(post eius) om. ἃ 26 (uper τὶν: (wt ΔῸ 


XIV PRAEFATIO 


dam et incifiuam habentibus virtutem. Sed et experientia 
atteftatur rationi. Apparent enim [ufficienter ἃ talibus 
cibis iuuari omnia quecunque croffis et frigidis et vifco- 
fis humoribus repleta funt corpora. 


l:incifiuam v'!v: fubtiliatiuam ἃΡ et (post Sed) om. p 
2 teftatur dp 


Haec specimina qui cum textu Graeco comparabit, 
facillime videbit multa vitia Gregorio communia esse cum 
versione antiqua. in quibus nonnulla sunt quae quo- 
modo orta sint e Graecis verbis explicari nequit, e Ni- 
colai versione facillime cognoscitur. velut uterque omisit 
ἐφ᾽ ἑκατέρας (S 8); deinde pro ἐμούμενα (8 4) cum falso 
inculeatum esset come[ia, Gregorius scripsit dwm mam- 
duntur. idem paulo post Galenum dicentem fecit, quae 
fenfus nofiros pungunt ac mordicant, ea phymalibus ac 
furunculis esse accommoda: nempe perperam intellexerat 
quae apud Nicolaum legebat fimatibus appo[ita (ἔπιτι- 
ϑέμενα) quedam quidem (μὲν) ipforum [cindunt ... . que- 
dam autem perforant cutem. aique editione typis expressa, 
non codice manu scripto usum esse Gregorium eo veri 
simile est quod 8 2 mefretidas οἱ omisit, quod ne edi- 
tiones quidem habent, habent codices manu scripti. quae 
coniectura confirmatur multis locis per totum libellum 
obviis, ex quibus exemplo sint hi: 


14, 8 τοῖς ὀρνιϑείοις ζωμοῖς G: iuribus gallinarum dp: 
competentibus brodijs v'w: iufculis accommodatis Greg. 

16, 2 “Ἕλλησιν G: grecis dp: om. v!v Greg. 

17, 14 ἅμα τῷ γάρω G: fimul cum garo dp: om. v!v Greg. 

18, 7 καὶ σύμπαν οὐχ ἥκιστα τὸ σῶμα Q: et totum fere 
corpus dp: om. v!v Greg. 

24, 20 ἧττον --- κακίας (25) om. Gregorius aberrans ἃ 
hwmorem (χυμόν v. 20) ad fungorum (μυκήτων v. 24), 
unde apparet eum editione Veneta usum esse: nam 


PRAEFATIO XV 


Cui rei euidentiffimo etiam funt argumento humores in 
eorpore noftro ab eis extenuati. Quin et experientia ipfa 
rationem confirmat. Videmus enim corpora omnia, in 
quibus humores frigidi, craffi, ac lenti abundant, huiuf- 
modi ciborum vfu maiorem in modum alleuari. 


vlv habent deficiunt à malitia fungorwum, codices vero 
a fungorum malitia, deficiunt. 


Quid quod hoc etiam demonstrari potest Gregorium 
altera editione Veneta quae anno 1502 prodiit usum esse, 
quam ego in hoe specimine secutus sum de industria 
nihil mutans. is enim qui hanc paravit cum enuntiatum 
alterum (ἄμεινον γὰρ ἐν olg ἐγχωρεῖ διαίτῃ μόνον χρησά- 
μενον ἐπιτυχεῖν τοῦ τέλους, ἐν τούτοις ἀφίστασθαι τῶν φαρ- 
μάκων) quale in editione priore exstabat non intellegeret 
— errore enim factum erai ut post à quibus excideret 
contingit, post abícedere adderetur vero — pro in qwibus 
scribens im quibufdam, verba autem quae erant i» eis 
delens hane effecit sententiam: Melius emim est in qui- 
busdam dieta fola vtendo adipi(ci finem, ab(cedere vero 
a farmacijs. eandem apparet ἃ Gregorio expressam esse 
cum scriberet: Sunt emim quos wrae[üterit (οἷα victus 
ralione, fine medicamentis per(anare. — luculentius etiam 
hoc est exemplum: Nicolaus recte scripserat ὃ 2 aríheli- 
cas .. quecunque nondum cwm poris oflenderunt articulos, 
quod recepit editor princeps. alter vero cum non intel- 
legeret quid esset nondum cwm poris, pravissima coniec- 
tura inde effecit «wdos corporis. quid Gregorius? scripsit 
arihritidas quae iam articulorum offa nudarant. | nonne 
manifestum est hoc ex altera illa editione manasse? mitto 
alia, sed alterum addo specimen ἃ fine versionum Lati- 
narum petitum, in quo codices dp ab editionibus v!v 
tantopere discedunt, ut utrorumque Xexvoxm wepex* ue WtS- 


XVI PRAEFATIO 


ponere praestet. in primis animadvertas velim Perperinae 
urbis nomen (δ 102) et verba xol ὅσοι περαιτέρω τοῦ μέ- 
roov προσφέρονται (8 102 extr.) et ab editionibus v'v et 
a Gregorio omissa esse, non omissa a codicibus, et .4egi- 
foliae nomen monstruosum apud Gregorium (ὃ 102 in.) 
inde ortum esse quod editio altera v qua ille utebatur 
post verba i» egís eolie per errorem non distincta omi- 
Serat praepositionem im (ἐν «Αἰγαῖς ταῖς Αἰολίσε γεννᾶται 
ἐν τῷ πεδίῳ). ceterum satis erit ea quibus sententia 
nostra confirmatur literis diductis distinguere (v. p. 
XVIII—XX). 


His exemplis satis demonstrasse mihi videor Gregorii 
versionem in recensendo hoc libello prorsus nullam ha- 
bére auctoritatem.. uno tamen loco coniectura quid verum 
esset invenit homo Graeci sermonis haud ignarus: recte 
enim in ὃ 81 p. 26, 13 scripsit quae vero in vinaceis seu 
βουτίοις conduntur, id quod suo loco adnotassem, nisi 
sero animadvertissem. 

Tertius vero ad codicem Graecum Nicolaique versio- 

Oo nem accedit testis propter vetustatem gravissimus, Ori- 
basium dico, qui tamen cautissime ad textum consti- 
tuendum adhibendus est, cum ne eis quidem locis ubi 
Galenum accuratius excerpsit id egerit ut hominis gram- 
matici fide atque diligentia usus ad verbum omnia trans- 
Scriberet, sed cum rem magis quam verba curaret hic 
ilie.auctoris sui verba paululum mutare veritus non sit. 
qua de causa neque omnes Oribasii lectiones ἃ codice 
Graeco discrepantes in adnotatione critica commemorandas 
ei in textum eas tantummodo recipiendas esse existimavi, 
quae versionis Latinae assensu confirmari viderentur. 


Sed iam redeo ad codicem Graecum, ut de gramma- 
ticis quibusdam minutiis nonnulla addam. ; mutum 
in hoc libello artieulis τῷ et τῇ saepe subscribitur, omit- 
titur in nominum pronominum adiectivorum dativis, in 
verborum adverbiorumque exitu itemque in διήρηται ζώου 
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fóov ῥαδίως ῥαϑυμότερον χρήξει àv. ) v ἐφελκυστι- 
κὸν constanter ponitur ante vocalem, omittitur ante con- 
sonantem. -ττ- quod in hoc libello ubique fere serva- 
ium est duobus locis restituendum erat 22, 5 (βούγλωσσα 
G, sed VI 724, 12 βούγλωττον) et 36, 1 (ἁρμόσσει G, 
sed 27, 21 ἁρμόττει). intactum reliqui ἁρμόξει 12, 3, 
quod in aliis quoque libris Galenianis haud raro occurrit 
(XI 813, 1 822, 14 852, 11 879, 16 XII 84, 17 328, 
13 368,18 377, 11 XIV 2, 8 232, 15) et πισσοὺς 16, 
25 et πισσῶν 18, 19: neque enim satis constat quomodo 
Galenus hoe nomen seripserit, cum formae πισσός (VI 
539,11 5383,93 549—546 784, 4) obstent πισὸν XV 
454, 17 et πισῷ VI 790, 17. ὕσωπον vero quod iribus 
loeis invenitur (14, 6. 10 36, 11) in ὕσσωπον correxi 
col. VI 572, 18 688,17 656, 12 XII 149, 3. accen- 
tus male positos in adnotatione silentio plerumque prae- 
teri, velut in νάπυ σικπύοι ϑριδακίναι κριβανίται πυργίται 
λαχανῶν μιγνῦντες μίξις ψύξιν κράσιν βλαπτὸν πεφρύχϑαι. 
intacta reliqui in re dubia quae codex praebet λαχανω- 
δῶν 8, 25 9,922, εὐωδῶν 12,3, νοσωδῶν 33, 10. 11. 
formas ἑψοῦσι 6, 11, ἑψεῖν 13, 8, συνεψεῖν 36, 13, cum 
15, 2 ἕψεται inveniatur et 17, 23 ἕψοντα, in ἕψουσι ἕψειν 
συνέψειν mutassem, nisi 36, 15 exstaret &eíc9w. accedit 
quod in alis quoque libris Galenianis editiones quidem 
hic illic praebent formas contraetas, non tales solum 
quales sunt χαϑεψεῖν XI 693, 1, ἑψεῖν XI 886, 6 XII 
24, 18, ἑψῶν XII 236, 1, sed etiam &uotvrog XII 125,7 et 
ἀφεψοῦντες XII 54, 12. praepositiones interdum cum 
nominibus vel pronominibus in unum contrahuntur, velut 
in ἐφεκατέρας ἐξάπαντος καϑεαυτὴν. constanter in hoc 
quidem libello scribitur γίνεσϑαι et γινώσκειν, quod 
mutare nolui, quamquam (Galenus ipse formas Atticas 

v. pag. XXI 


1) cf. quae de toto codice observavit Costomiris p. 29! 
(8715): Em général, le Suppl. grec 634 écrit le v au-dessous de 
l'article τῷ, mais presque jamats dans le dati(. quA Ve. sex, €& 
irés rarement dans les autres dati[s sas οχϊλολο. 

Galeni de victu atten. 1. ed. Kalb fleiwch. δὼ 
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praetulisse videtur.') de εἰς et ἐς cf. quae adnotavi ad 
p. 17, 17. in adiectivo wixgóg vel σμικρός servavi co- 
dicis inconstantiam, quamquam Galenum aut semper aut 
certe post vocabula in vocales desinentia G6juxoóc posuisse 
conicio. xA/(gavoc &n κρέβανος scripserit Galenus cum 
nondum salis constare videatur, interim iolerandum existi- 
mavi ei πλιβάνου 18, 12 et κριβανῖται 18, 17, quamquam 
hoc rarum est, (VI 161 , 4), illud saepius invenitur (VI 489, 
8.88. 761,6 764, 18. Scr. min. II 20,1). omnino enim in 
eiusmodi rebus cautissime agendum est ὁ in libris Galeni, qui 
in libro de simplicium medicamentorum temperamentis ac 
facultatibus nono (XII 194, 11), postquam de synonymis 
quibusdam vocibus dixit quae ἃ nonnullis putidius distin- 
guebantur, ἐγὼ γοῦν inquit ἐξεπέτηδες εἴωϑα μεταβάλλων 
τὰ ὀνόματα λέγειν ἑκατέρως ἅπαντα τὰ τοιαῦτα, περὶ ὧν 
ἀχρήστως ἐρίξουσιν ἔνιοι, δεικνὺς ἔργῳ μηδὲν βλαπτομένην 
τὴν σαφήνειαν τῆς ἑρμηνείας, ὁποτέρως ἄν τις εἴπῃ. 

Pluralem praedicati post neutrum pluralis 
nusquam recepi correxi igitur ὀνίνανται 80, 18 et sep- 
lem ni fallor locis ἐστέν restitui pro εἰσίν, quod e compendio 
perperam intellecto ortum esse suspicor. contra p. 20, 
14 pro ὅσα cum Oribasio scribendum erat ὅσοι (scil. 
ἰχϑύες). ἐκκαϑαίρεται vero p. 30, 19 restituendum fuisse 
pro ἐκκαϑαίρεσϑαι δέονται intellegitur collata versione La- 
lina, praesertim cum sequatur δεῖται quod ad δέονται 
ilud corrigendum adscriptum fuisse veri simile est. 

Hiatus in hoc libello rarissime occurrit. in quo et 
evitando et admittendo eadem norma adhibetur quae in 
alis Galeni libris observata est.?) toleratur enim voca- 
lium concursus 


1) cf. Galeni de lemperamentis ;lber I rec. Helmreich 
(progr. Aug. Vind. 1897) p. 46 s. 

2) cf. Galeni Institütlonis logicae ed. Teubn. p. VIL eis- 
dem fere artificis quibus illie in hoc quoque libello utitur, 
velut dicit non αὖ sed αὖϑις οὖν 6, 17, edo: ἐπανίωμεν 14, 21, 
αὖϑις ἐπὶ 84, 12, non ἄνευ sed χωρὶς ἑφήσεως ὁ 3S, τῶν ὡ- 
vo, sed ὑπάρχειν αὐτῷ ὃ, Ἴ, ὑπάρχειν ἔλαλῳ ὃ; SA. 
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I. post articulum et pronomina: αὐτοὶ of ἄρτοι 15, 24, 
οὗτοι ἐναντιώτατοι 93, 4, τοιούτῳ οἴνῳ 35, 9, quam- 
quam Oribasius recte fortasse praebet τοιούτῳ χρῆ- 
σϑαι καὶ οἴνῳ. accedit οἱ πλεῖστοι εὐώδεις 30, 12, 
de quo cf. Gal scr. min. II p. LXXV Müller. sed 
32, 1 ἐξ αὐτοῦ ὠνεῖσϑαι quod intellegi nequit in 
αὐτοὺς ὠνεῖσϑαι corrigendum esse discimus collata 
versione Latina οὐ 35, 4. ὅ scribi potest τούτῳ (γ᾽ 
οὖ, quamquam hoc necessarium non est. 

II. post verborum formas in «o& exeuntes: γεννᾶται ἐν 
32, 18, μιγνύναι αὐτῇ 14, 12, nisi forte praestat με- 
γνύειν Scribere ut 14, 5; cf. scr. min. I p. XLIX 
num. 5 Marquardt. 

. post καί et 4j itemque ante οὐ: προσήκει οὐ 20, 10. 

. post praepositionem περί: διορίσασϑαι περὶ αὐτῆς 8, 6, 
sed ἀλλ᾽ ὑπὲρ αὐτῶν 5, 9, πάϑεσιν ὑπὲρ ὧν 81, 16. 

V. in pausa: μήκωνι, ἀλλ᾽ 11, 17, χρή" ὀλυγότροφοι 18, 
ὅ s. δεῖ, ὅσαι 24, 14. 


Quod vero 35, 1 legitur οὕτω ἂν, id sine dubio in 
οὕτως ἂν mutandum est coll 12, ὅ 28, 14 28,16 84, 
12. 16s. inter μιᾷ vero et οὕτως 28, 18 ex Oribasio et 
versione Latina inserendum erat τοὐλάχιστον. praeterea 
14, 22 codex praebet iv πτισάνῃ μόνῃ 5, quod fortasse 
in μόνον corrigendum est, cum Nicolaus praebeat iw pti- 
sana Solwm. pro κάρου οὐδὲν 24, 10 scribendum esse 
καροῦς οὐδὲν apparet ex locis in adnotatione laudatis. in 
πολλαχόϑι ἐσθϑίεσϑαι 22, 15. elisione utendum erat, de qua 
cf. Peterseni dissertatio Gottingensis a. 1888 p. 43. 

Adieetiva πᾶς οὐ ἅπας ita distinguuntur, ut hoc post 
consonantes, illud post vocales semper ponatur!) excepto 
uno loco inter sexaginta fere, qui invenitur p. 22, 18 
(ἐδωδὴ ἁπάντων). nam πανταχόϑεν πάντα 8, 1 in παντα- 
χόϑι πάντα corrigendum esse et sententia docet et versio 


4H 


1! cf. quae de hac norma post Dielesium exposui in Inst. 
8. 
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Latina wbique exhibens. σύμπας semel post consonantem 
invenitur 12, 19, post vocalem quinquies. 

Inseribitur hie libellus in codice Parisino γαληνοῦ 
περὶ λεπτυνούσης διαίτης: - καὶ παχυνούσης: -, sed verba 
καὶ παχυνούσης perperam addita esse apparet et ex 8 1047) 
et ex eis quae in Ratione medendi leguntur X 332, 8 ss. 
ἡ διαπήδησις.. ϑεραπευϑήσεται.. ὑπὸ τῆς παχυνούσης δὶ- 
αίτης᾽ ὁποία δ᾽ ἐστὶν αὕτη λεχϑήσεται μέν που κἀν τοῖς 
ἑξῆς, εἴρηται δὲ δυνάμει κἀν τῷ Περὶ λεπτυνούσης 
διαίτης. ceteris vero locis Galenus hunc libellum vocat 
τὸ περὶ τῆς λεπτυνούσης διαίτης (I 411, 1 XIX 31,9 
[109, 16 M.], scil. γράμμα I 300, 15 [οἱ XIX 508, 15] 
VI 761,17 vel ὑπόμνημα VI 409, 18) vel τὸ τῆς λεπτυ- 
νούσης διαίτης (sc. ὑπόμνημα VI 392, 17, nisi forte hic 
quoque περὲ inserendum est coll. v. 15 et 16), cui tamen 
differentiae nihil tribuendum est, quia Galenum titulos 
librorum suorum saepissime parum accurate afferre con- 
stat. ? 

lotegrum vero esse hune libellum vix esset quod 
dicerem, nisi Costomiris econtendisset deesse eius victus 
descriptionem quem vocant crassificantem. cui sententiae 
cum alia obstant tum illud δυνάμει quod occurrit in eo 
loco quem modo laudavimus (X 382). quod vero ne 
attenuantem quidem materiam hoc libello absolutam esse 
ait, id falsum esse docet Galenus ipse, cum dicit 8 87 
initio ἐπεὶ δὲ xol περὶ τούτων αὐτάρκως διήρηται, λεί- 
ποιτ᾽ ἂν ἔτι καὶ περὶ μέλιτος καὶ οἴνου καὶ γάλα- 
κτος διελϑεῖν: cul propositioni accurate respondent ea 
quae in codice Graeco servata sunt, si quidem primum 


1) vid. quae de hac re contra Costomirem dixi in Mus. 
Rhen. LI 467. 

2) similia sunt VI 392, 15 ἐν... τῷ Περὶ τῆς εὐχυμίας τε 
καὶ κακοχυμίας, XV 244,17 ἐν τοῖς Περὶ τῶν φυσικῶν δυνά- 
μεὼν ὑπομνήμασιν, XV 364,16 ἐν τῷ Περὶ τῆς τῶν νοσημά- 
τῶν διαφορᾶς aliaque multa: in ipsis enim inscriptionibus 
horum librorum omittitur articulus. cf. Ilberg, i& τα. Wes. 
XLIV (1889) 223? et LI (1896) i11*. 
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de melle (8 87) et de vinis (88—103) agit, ad quae 
excusatione quadam interposita (104—108) redit (109— 
113), deinde lactis seri casei facultates exponens totam 
dissertationem concludit (114—118). Oribasius vero, a 
quo in errorem induetus est Costomiris, non ex hoc tan- 
tum libello, sed ex alis quoque et Galeni et aliorum 
libris hausisse putandus esi. 

In capitum divisione inde ἃ principe versionis La- 
tinae editione vulgata, quamquam non omnibus locis pro- 
bari potest, tamen, ne quas turbas facerem, nihil novare 
constitui. sed operam dedi ut minoribus particulis di- 
stinctis numerisque adscriptis sententiarum conexionem 
atque divisionem magis perspicuam facerem. ceterum 
antiquioris versionis codices et Parisinus et Dresdensis 
suam uterque atque propriam divisionem habet a vulgata 
diversam, quae si operae pretium erit e tabella ex ad- 
verso posita (p. XXV) poterit cognosci. 

Unum hae occasione data addere liceat, quamquam 
ad hunc libellum non pertinet, in codice Parisino et Dres- 
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Ἐπειδὴ và πλεῖστα τῶν χρονίων ἀρρωστημάτων I1 
λεπτυνούσης χρῇξει διαίτης, ὡς πολλάκις ἐπὶ μόνῃ 
s ταύτῃ καταστῆναι καὶ μηδενὸς ἔτι φαρμάκου δεηϑῆναι, 
καλῶς ἂν ἔχοι διορίδασϑαι περὶ αὐτῆς ἀκριβέστερον᾽ 
ἄμεινον γὰρ ἐν οἷς ἐγχωρεῖ διαίτῃ μόνον χρησάμενον 
ἐπιτυχεῖν τοῦ τέλους, ἐν τούτοις ἀφίστασϑαι τῶν φαρ- 

μάκων. ὡς ἔγωγε xal νεφρίτιδας οἷδα καὶ ἀρϑρίτιδας 2 
10 οὐκ ὀλέγας, ὅσαι ys μὴ πώρων ἀπέφηναν τὰ ἄρϑρα 
μεστά, τὰς μὲν {(παντελῶς» παυσαμένας ἐπὶ (vij) τοι- 
αύτῃ διαίτῃ, τὰς δὲ μετριωτέρας ἀποδειχϑείσας" οἷδα 
ὃὲ καὶ τῶν δυσπνοίᾳ συνεχῶς ἁλισκομένων οὐκ ὀλίγους 


1—4, 60 187, ὅ---188, 7 


1 γαληνοῦ περὶ λεπτυνούσης διαίτης: — καὶ παχυνούσης: — 
6: Incipit lib. G. (gal? v) de subtiliante dieta, pv: Liber galieni 
de subtiliante dieta ἃ: cf. praefatio 4. 5 μόνῃ ταύτῃ 0: sola 
ea L: ταύτη μόνη ἃ 6 διορίσασϑαι G: determinare quid 
(quid? p) L: fort. διορίσασϑαί τι 10 ὅσαι ys μετὰ πώρων 
ἀπέφηναν τὰ ἄρϑρα (om. μεστά) 0: quecumque nondum cum 
oris (nudos corporis v) ostenderunt (offenderunt à) articulos L 
1d est ὅσαι γε μὴ (vel μηκέτι) μετὰ πώρων ἀπέφηναν τὰ ἄρϑρα, 
fortasse recte 11 παντελῶς] ommimo L- oV ποντέλως δ. Se. 
G (τῇδ addidi ex O 19 pos τὰς δὲ οΔὰ. wo A 
A. 


e 
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εἰς τοσοῦτον ὠφεληϑέντας ὡς ἤτοι καταστῆναι τελέως 
ἢ διὰ μακρῶν χρόνων ἐνοχλεῖσϑαι μικρά" τήκει δὲ καὶ 
σπλῆνας μεγάλους ἡ λεπτύνουσα δίαιτα καὶ ἧπαρ 
δσκιρρούμενον, καὶ ἐπιληψίας τὰς μὲν μικρὰς ἔτι καὶ 
ἀρχομένας ἰᾶται τελέως, ὅσαι δ᾽ ἤδη χρόνιαί τε καὶ 
ὕπουλοι, καὶ ταύτας ὀνίνησιν οὐ μικρά. κέκληται μὲν 
οὖν ὑπὸ τῶν ἰατρῶν ἡ τοιαύτη δίαιτα λεπτύνουσα, 
καϑότι καὶ παχύνουδσαν ἑτέραν ὠνόμασαν ἐναντίαν τῆς- 
δε, κατὰ τὸν γεννώμενον ἐφ᾽ ἑκατέρας ἐν τοῖς σώμασιν 
ἡμῶν χυμόν" ἔγνωσται δὲ μακρῷ χρόνῳ πείρᾳ 9' ἅμα 
καὶ λόγῳ κριϑεῖσα᾽ καὶ γὰρ ὀσμὴ καὶ γεῦσις ἱκανὰ yvo- 
ρίσματα προσβάλλουσι τῷ λογισμῷ πρὸ τῆς πείρας τῶν 
τοιούτων ἐδεσμάτων ἁπάντων. ὅσα γὰρ ἐρεϑίζξει καὶ δάκνει 
τὰς αἰσϑήσεις, εὔδηλον ὡς δριμέα τ᾽ ἐστὶ ταῦτα καὶ 
πάχος χυμῶν τέμνειν ἱκανά, καὶ μὲν δὴ καὶ πλείω 
τοῦ δέοντος ληφθέντα δῆξιν ἐργάξεται τῇ γαστρὶ καὶ 
ἄσην οὐ σμικράν, ἐμούμενά ve καὶ διαχωρούμενα δρι- 
μείας ὀσμὰς ἀποπέμπει" τὰ πλεῖστα δ᾽ αὐτῶν καὶ οὖρα 
καὶ ἴδρῶτας ἐκβάλλει δυσώδεις vs καὶ δριμεῖς" καὶ 


μέν ys καὶ φύμασιν ἐπιτιϑέμενα καὶ δοϑιῆσιν ἔνια zo 


μὲν αὐτῶν ῥήγνυσι καὶ διαβιβρώσκει ῥαδίως, ἔνια δὲ 
κατατίτρησι τὸ δέρμα, πολλὰ δ᾽ οἷον λέπος ἀφίστησιν 
αὐτοῦ καί τινα ἕλκη καὶ μάλιστα τὰς καλουμένας 
ἐσχάρας ἐργάξεται. ταῦτα πάντα γνωρίσματ᾽ ἐστὶ 


μέγιστα τοῦ καὶ τοὺς ἐν τῷ σώματι χυμοὺς ὑπ᾽ αὐτῶν 535 


λεπτύνεσϑαι δριμείαν τιν᾽ ἐχόντων καὶ τμητικὴν δύνα- 


6 σμικρά 0 8 τῆσδε] genetivus post ἐναντίος apud Ga- 
lenum rarissimus, nisi quod dicere solet τοὐναντίον τινός 
ἐφ᾽ ἑκατέρας om. L 14 τὲ εἰσὶ α ταῦτα G: universa (— πάντα) 
-?- om. v 24 hec omnia, sufficientes cognitiones el. mazime 
óuwper v)L γνωρίσματα εἰσὶ G 
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μιν, ἀλλὰ καὶ ἡ πεῖρα μαρτυρεῖ τῷ Aóyc' φαένεται 
γὰρ ἱκανῶς ὑπὸ τῶν τοιούτων ἐδεσμάτων ὀνινάμενα 
πάνϑ᾽ ὅσα παχέων καὶ γλίσχρων καὶ ψυχρῶν χυμῶν 
ἀναπέπλησται σώματα. χρὴ δ᾽ ὥσπερ ἐπὶ τῶν ἄλλων 116 
5 ἁπάντων ἐπιστάτην εἶναι τὸν ἰατρόν, τόν vs καιρὸν 
ἐξευρίδκοντα καὶ τὸ μέτρον τῆς χρήσεως, οὕτω κἀν 
τοῖσδε᾽ κίνδυνος γὰρ εἰς κακοχυμίαν ἐμπεσεῖν τὸν 
οὐκ ὀρθῶς αὐτοῖς χρώμενον" ἀλλ᾽ οὐ τοῦτο νῦν πρό- 
κειται διδάσκειν, ἀλλ᾽ ὑπὲρ αὐτῶν μόνον τῶν ἐδεσμά- 
τοτῶν διελθεῖν. 
Ὅτι μὲν οὖν σκόροδα καὶ κρόμμυα καὶ κάρδαμα 7 
καὶ πράσα καὶ νᾶπυ τῶν λεπτυνόντων ἐστίν, οὐδ᾽ ἂν 
. οὐδ᾽ ἐδιώτην λάϑοι διὰ τὸ σφοδρὸν τῆς ἐν αὐτοῖς 
δυνάμεως, ἐφεξῆς δὲ τούτων σμύρνιόν τε καὶ πύρεϑρον 
15 ὀρίγανόν τε καὶ καλαμίνϑη καὶ σισύμβρια καὶ γλήχων 
καὶ ϑύμβρα καὶ ϑύμα, χλωρὰ πάντα προσφερόμενα 
πρὶν ξηρανθϑῆναι" ἀποξηρανϑέντα γὰρ ἤδη φάρμακα 
ἢ. 1885 α [ve] | καὶ οὐκέτι τροφαί. καϑόλου δὲ πᾶν τὸ ξηρὸν 8 
ἰσχυρότερον τοῦ τεϑηλότος ἐστί, καϑότι καὶ αὐτῶν τῶν 
20 μὴ ξηρῶν τὰ τελεώτερα τῶν ἀτελῶν ἐστιν ἰσχυρότερα, 
καὶ ὅσα κατὰ λόφους ἢ ἐν χωρίοις ἀνύδροις ηὐξήϑη, 
τῶν ἐν πεδίοις ἢ κήποις ἢ τέλμασιν ἰσχυρότερα. ταυτὶ 9 
μὲν (obv» ὑπὲρ ἁπάντων χρὴ γινώσκειν κοινῇ τοῖς 
δ᾽ εἰρημένοις ἐφεξῆς ἐστιν ὅ τε τῆς καππάρεως καὶ ὃ 


11 — 7, 12 0 193, 1—194, 2. o 156, 1—11 

"7 ἐκπεσεῖν G: incidere ἢ 11 κρόνυα G 156 καλαμίνϑη, 
μίνϑη Ο, cf. adnota ad 7, 10 σισύμβρια GO: σισύμβριον o et 
C? in O0: sisimbrium L γλίχων ἃ 16 ϑύμα 0: θῦμα G: 
ϑύμον o (sed ϑῦμα F): thymus L 18 τὲ induxi: om. 00: far- 
maca iam sunt L: &n φάρμακ᾽ ἐστὶ" δὲ G cf. $ 78: γὰρ O0: 
ei L 20 εἰσὶν G 22. 23 ταυτὶ μὲν G. xov vx» ox S 
ταῦτα μὲν οὖν 0: hec igitur 16. cà, NV Ὁ. A 
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τῆς τερμίνϑου καρπὸς καὶ τούτων ἐφεξῆς εὔξωμά τε 


καὶ σία καὶ σέλινα καὶ πετροσέλινα καὶ ὥκιμα καὶ - 
10 ῥαφανίδες καὶ κράμβη καὶ τεῦτλα. μαλάχη δὲ καὶ 


βλέτα καὶ ἀτράφαξις, εἰ καὶ ταῖς ἰδέαις ἐγγυτάτω τῶν 
τεύτλων εἰσίν, ἀλλὰ τήν γε δύναμιν οὐκ ἐγγύς" ὑδα- 
τώδη τε γάρ ἐστι καὶ ἀμβλέα καὶ δριμείας δυνάμεως 
ἥκιστα μετέχοντα παραπλησίως xoAoxóvOocig τε καὶ 
σικύοις πέποσί τε καὶ μηλοπέποσι καὶ κοκκυμήλοις. 
ἅπαντα γὰρ τὰ τοιαῦϑ'᾽ ὑγρὰ καὶ ψυχρὰ καὶ φλεγμα- 
τώδη., καὶ μᾶλλον ὅδα χωρὶς ἑψήδεως ἐσϑίεται, μῆλα 
καὶ ἄἅπιοι καὶ Gíxvov διὸ καί τινες ἑψοῦσι τῶν σικύων 
τοὺς σκληροτέρους ὁμοίως ταῖς κολοκύνϑαις" καὶ τῶν 


5 


μήλων δὲ καὶ τῶν ἀπίων ἧττον βλάπτουσιν αἵ ég9at, . 


καὶ τῶν ὠμῶν ἐσϑιομένων αἱ εἰς ἀπόϑεσιν ἐπιτηδειό- 
ταται τῶν εἰρημένων ἧττόν εἰσι μοχϑηραί. ἀλλὰ γὰρ 
οὐ περὶ τούτων Ó λόγος μοι νῦν. 


III 12 «4{ὖ0ϑις οὖν ἐπὶ τὰ λεπτύνοντα τοὺς ἐν τῷ σώματι 


χυμοὺς ἐδέσματα μέτειμι. τὴν ἀρχὴν ἀκριβέστερον 
ποιησάμενος ἀφ᾽ ὧν ἀπέλιπον, ἐπειδὴ διορισμοῦ δεῖ- 


18 ταί τινος ἀκριβεστέρου. τὰ τοίνυν ἁπαλὰ καὶ νέα 


πάντα διὰ τὸ πλῆϑος ἔτι τῆς ὑγρότητος ἣν ἔτ᾽ αὐξανό- 
μενα κέκτηται. μέτρια ταῖς δυνάμεσίν ἐστιν, ὡς καὶ 
μικρῷ πρόσϑεν εἴρηται, καὶ διὰ τὴν αἰτίαν τήνδε 
πολλὰ τῶν φαρμακωδῶν, ἔστ᾽ ἂν ἔτι φύηται καὶ αὔξη- 
ται, παραπλησίως τοῖς ἐδέσμασιν ἐσϑίεται, καϑάπερ οἵ 


23 μικρῷ πρόσϑεν) $ 8 


---- —— 


8 κράμβη G0: caulis L: κράμβαι o τεῦτλα] sv et 4 in 
hnt. 6] (seripserat τλεῦτα) 4 bleta à: blitum p: bletum v 
5 τλεύτων G ys scripsi: τε G: om. L  κολοκύνταις G 
10. 11 μῆλα — σίκυοι om. 1 20 ἁπλᾶ 6: tenera L 992. óv- 
zeneo:r sow G 
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τε τοῦ σιλφίου καὶ οἵ τοῦ νάπυος καυλοὶ xol προσ- 
ἕτι τούτοις πυρέϑρου τε καὶ σχολύμου καὶ ἠρυγγίου 
καὶ ἄλλων μυρίων, ἃ δὴ καλεῖν ἔϑος ἡμῖν ἐστιν ἄγρια 
λάχανα τῷ μικρὸν ὕστερον αὐτῶν ἕκαστον ἀκανθϑῶδές 
5 τὲ γίνεσϑαι καὶ μηδὲ τοῖς βοσκήμασιν ἐδώδιμον ὑπάρ- 
χειν. εἰδέναι δὲ δεῖ πάντα τὰ τοιαῦτα τελειωϑέντα 14 
μὲν ἱκανῶς τμητικά, φυόμενα δὲ καὶ αὐξανόμενα 
μετρίως λεπτύνειν᾽ οὕτω γέ τοι καὶ ἡ ἀκαλήφη πρὶν 
ξηρανϑῆναι παραπλησίως γε μαλάχαις καὶ τοῖς τεύτλοις 
10 ἐδώδιμος ὑπάρχει, μάραϑρον δὲ καὶ πήγανον καὶ xo- 
ρίανον καὶ ἄνηϑον ἐκ τῆς αὐτῆς ἐστι τούτοις ἰδέας 
πρὸς τῷ καὶ ϑερμαίνειν ἐπιφανῶς. ἕτερον δέ τι γένος 15 
ἐστὶ λαχάνων ἀγρέων ἧττον τῶν εἰρημένων τμητικόν, 
ὡς δοκεῖν ἐκ τῆς μέσης τε καὶ οὐδετέρας εἶναι φύσεως 
15 ὡς μήτε τέμνειν σαφῶς μήτε παχύνειν᾽ καλεῖται δὲ τὰ 
τοιαῦτα λάχανα κοινῇ μὲν ἅπαντα σέρις, ἰδίᾳ δὲ κατ᾽ 
εἶδος ἕκαστον αὐτῶν ἴδιον ὄνομα κέκτηται παρὰ τοῖς 
ἀγροίκοις οἷον at τε ϑριδακῖναι καὶ αἵ χονδρίλαι καὶ 
τὰ παρὰ τοῖς Σύροις γιγγίδια καὶ ἄλλα μυρία τοι- 
0 αὕτα καϑ᾿ ἕκαστον ἔϑνος᾽ ᾿Α4ϑηναῖοι μέντοι κοινῇ 
πάντα σέρεις ὀνομάξουσιν᾽ oí γὰρ παλαιοὶ τοῖς εἴδεσιν 
f134:G αὐτῶν ἅπασιν οὐκ ἔϑεντο προσηγορίαν οὐδε- 
μίαν. ἐπεὶ τοίνυν οὐδὲν εἶδος αὐτῶν ἐστιν ἅπασι γνώ- 16 


12- 19 0 201, 10---202, 1. o 159, 21—94 


2 τούτοις ex τούτους corr. G! καὶ σκολύμου om. L 

ἱρυγγίου α 6 εἰδέναι δὲ (malim δὴ) δεῖ G: 4am autem 1, 

7 τμητικά α: sunt incisiva T 8 λεπτύνειν G: subtiliant 1 

ἀκαλίφηθ — 9 παραπλησίως — τεύτλοις om. L γε G: an 
ταῖς γεῦ 10 μάραϑρον Oo: μάραϑον G: cf. VI 622, 16 638, 
17 641,8 ss. X 578, 2 post coriandrum add. mentastrum pà: cf. 
μίνϑη O 193, 2 18 ἀγροίκοις G in versu «wsticis Ye xS. exu 
xoig G15. v.: 'ἀττικοῖς 00 χονδοίκαι, So, s x, S*— 9X oma exo s 
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Quuov, ὅτι μηδὲ φύεται πανταχόϑι πάντα, καϑόλου 
χρὴ τῆς δυνάμεως αὐτῶν ἐκμαϑόντα γνωρίσματα μήτ᾽ 
ὀνομάτων δεῖσθαι xov εἴδη μήτε τῆς κατὰ μέρος 
11 αὐτῶν ἐξηγήσεως. εἰ μὲν δὴ κατὰ τὴν γεῦσιν ἢ τὴν 
ὀσμὴν ἢ καὶ ἀμφοτέρας τὰς αἰσϑήσεις δριμύ {τι καὶ 5 
δάκνον καὶ ϑερμὸν φαίνοιτο, τμητικὴν καὶ λεπτύνου- 
σαν ἔλπιξε τὴν δύναμιν ὑπάρχειν αὐτῷ᾽ κατὰ ταὐτὰ 
δὲ xüv εὐωδίαν τινὰ κατὰ τὴν ὀσμὴν ἔχον ἀρώματος 
ἐμποιῇ τῇ γεύσει φαντασίαν, ἀνάγκη καὶ τοῦτο ϑερμὸν 
μὲν εἶναι τὴν δύναμιν, ἀλλ᾽ ἧττον τῶν δακνόντων τε 10 
καὶ διαβιβρωδκόντων καὶ ϑερμαινόντων ἐπιφανῶς 
18 ἔχει δέ τι τμητικὸν καὶ ὅσα νιτρῶδες ἢ ἁλμυρῶδες ἐν 
τῇ γεύσει προσφέρει, πρὸς τῷ καὶ τὴν γαστέρα τὰ 
πλεῖστα τῶν τοιούτων ὑπάγειν" οὐχ ἧττον δὲ τούτων 
τὰ πικρὰ λεπτυνούδης ἐστὶ δυνάμεως, ὅϑεν καὶ τὰ τὉ 
19 πλεῖστα τῶν τοιούτων ἕψοντες ἐσθίουσιν. οὐ μικρὸν. 
δὲ δήπου διαφέρει καὶ τὸ Ov ὀξυμέλιτος ἢ ὄξους ἢ 
ἁλῶν ἢ ἐλαίου προδενέγκασϑαί τι τῶν τοιούτων ἐπι- 
τείνεται μὲν γὰρ ἡ δύναμις αὐτῶν ὄξει τε καὶ ὀξυ- 
μέλιτι, καϑαιρεῖται δ᾽ ἐλαίῳ" πρὸς γὰρ τῷ μηδὲν so 
ὑπάρχειν ἐλαίῳ παχέων χυμῶν λεπτυντικὸν ἔτι καὶ 
20 τὴν ἰσχὺν ὅσα τοῦτο δρᾶν πέφυκε καϑαιρεῖ. ταῦτ᾽ 
ἄρα καὶ ὅσα τῶν ἐδεσμάτων ὑδατώδη τε καὶ ἀμβλέα 
γευομένοις ἐστίν --- ὑπάρχει δὲ τοῦτο διὰ περιττὴν 
ὑγρότητα τοῖς πλείστοις τῶν λαχανωδῶν καὶ μάλιστα 365 


4—90 0 188, 1--189, 2 


1 πανταχόϑεν G: ubique L 5 δριμὺ G: acutum quid Y, 
"* κατὰ ταὐτὰ scripsi: κατὰ ταῦτα G: secundum hoc Τὶ 
3 ἐμποιεῖ G 15 sio) G 22 ὅσα G: omnium quecumque L: 
 Jleckeiseni annal. suppl. XXlII 622* 


ΠΕΡῚ AEIITTNOTZHZ AIAITHZ III 16—IV 28 9 


volo κηπευομένοις — ἅπαντα ταῦτα δι᾽ ὄξους ἐσϑί- 
ουσιν, ὅσα μὲν ἥδιον ὠμὰ προσφέρεσϑαι, γάρου μι- 
yvóvvso, ὅσα δ᾽ ἑφϑὰ, τοὔλαιον ἐπιχέοντες" ἔνια δὲ 
καὶ δι’ ὑποτριμμάτων ἐσθίουσιν ὄξος μὲν ἐχόντων 
5 ἁπάντων, ἀλλ᾽ ἤτοι μετὰ μέλιτος ἢ νάπυος, ἄνηϑον ἢ 
λιβυστικὸν ἢ κύμινον ἢ σέλινον ἢ τὸ τοῦ κάρου 
σπέρμα μιγνύντες Àj τι τοιοῦτον ἕτερον. αὐτὴ γὰρ ἡ 
φύσις ἡγεῖται καὶ διδάσκει τὸ ποιητέον οὐ μόνον τούς 
τι σοφώτερον ἐπισταμένους ἀλλὰ καὶ τοὺς ἐδιώτας - 
10 καὶ ἔγωγε πολλάκις συνεχῶς χρῆσϑαι τοῖς τοιούτοις 
ὑποτρίμμασιν ἐκέλευον (v? οἷς μέλει λεπτυνούσης 
διαίτης, εἰ μὴ τῆς σαρκὸς τῶν qowíxov ἐμίγνυον 
αὐτοῖς ἔνιοι τῶν ὀψοποιῶν πάμπολυ. γινώσκειν οὖν 
χρὴ καὶ περὶ τῶν ὑποτριμμάτων ἐν βραχεῖ" τὰ μὲν 
15 δὴ (διὰ τῶν δριμέων vs καὶ ϑερμῶν πλείστων ἐμβε- 
βλημένων, οἷάπερ ἐστὶ τά τε νῦν εἰρημένα καὶ ὅσα 
διὰ κρομμύων τε καὶ σκορόδων ἢ κοριάνου δκευάξουσι, 
ταῦτα μὲν οὖν ἅπαντα τῆς λεπτυνούσης ἐστὶ δυνά- 
μεῶς. ὅσα δ᾽ ἧττον τούτων μὲν μετέχει πλειόνων δὲ 
0 τῶν παχυνόντων, ἐπίμικτα ταῖς δυνάμεσιν ὑπάρχει. 
᾿Επεὶ δ᾽ ἐξ ἀρχῆς ὃ λόγος ἐγένετό μοι περὶ IV 
τῶν λαχανωδῶν ἐδεσμάτων ὡς τὰ πλεῖστα τοῦ γένους 
τούτου λεπτύνει., ἐφεξῆς ἂν εἴη ῥητέον καὶ περὶ τῶν 
ἀσπαράγων καλουμένων, ἑλείου ve καὶ μυακανϑίνου 
86 καὺ τοῦ τῆς χαμαιδάφνης ἔτι vs καὶ βρυωνίας καὶ 


8 ἐφϑὰ G itemque infra ἐφθοῦ, ἐψοῦσιν δὅ ἄνισον G 
8 ἡγεῖται G: subenarrat L (ΔᾺ ὑφηγεῖται 10 πολλάκις (mul- 
totiens) post ἰδιώτας L fort. recte 1l ὑποτρίμασιν G — (ov) 
addidi: «ubebam L 14—16 τὰ — εἰρημένα καὶ *om. p 15 
(801à] per dv: om. G 18 ἐστι] εἶναι G: sunt (praeced. quo- 
«^iam, cf. 15, b οὐ 71 19 quidem hiis Lx fox&. νὰν τοῦτων 
plus L: fori. πλεῖν — 24 ἐλίουθ 925 QGovov ves ἃ 
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24 
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ἄγνου xal ἀκτῆς καὶ τῶν Óóuoíov: ἐν τούτῳ ὃὲ τῷ 
γένει καὶ οἵ τῶν ἀμπέλων ἕλικές εἰσι καὶ οἱ τῶν 
βάτων καὶ εἴ τινος ἄλλου δένδρου βλαστὸς ἢ ἄνϑος 
ἐδώδιμον ὑπάρχει. ὃ μὲν οὖν μυακάνϑινος Óvouató- 
μενος τῆς μέσης πῶς ὑπάρχει δυνάμεως ἐφ᾽ ἑκάτερα 
ὃὲ τούτου μικρὸν ἀποδέοντες ὅ 8᾽ ἕλειός ἐστι καὶ ὃ 
τῆς χαμαιδάφνης, τοσούτῳ δ᾽ ὑγρότερος ὃ ἕλειος ὅσῳ 
ξηρότερος ὁ τῆς χαμαιδάφνης᾽ εὐστόμαχος δ᾽ οὐδὲν 
ἧττον τῶν εἰρημένων ἐστὶν ὅ τε τῆς βρυωνίας καὶ ὃ 


t 
& 


τοῦ ἄγνου καὶ (ὁ τῆς» ἀκτῆς | καὶ μᾶλλον ἔτι f 134"! 


τούτων oí σαφῶς αὐστηροὶ καὶ στύφοντες οἷος καὶ ὃ 
τῆς βάτου καὶ (0» τῆς ἀμπέλου" καϑαίρει δὲ διὰ τῆς 
κάτω γαστρὸς ὃ τῆς ἀκτῆς. ἀλλὰ τοὺς μὲν καϑαίρον- 
τας οὐχ οἷόν τ᾽ ἐστὶ γνωρίσαι πρὶν πειραϑῆναι, τῶν 
δ᾽ ἄλλων τῆς δυνάμεως ἔνεστι στοχάσασϑαι τῇ γεύσει 
τεκμαιρόμενον. oí μὲν γὰρ στύφοντες ἅπαντες εὐστό- 
μαχοί τ᾽ εἰσὶ τοὐπίπαν καὶ μέσοι πὼς μάλιστα τὴν 
δύναμιν, ἐξ οὗ γένους ἐστὶ καὶ ὃ τῆς φοίνικος ἐγκέ- 
φαλος᾽ οὕτω γὰρ ὀνομάξουσι τὸ ἁπαλὸν ἐκβλάστημα 
Qoo τοῦ φυτοῦ, καϑάπερ ἐλάτας τὰς ἐκ τῶν πλα- 
γίων' οἵ δὲ καὶ πικρότητος ἐμφαίνοντές τι τοσούτῳ 
ξηρότερον xol τμητικώτεροι τούτων εἰσὴν ὅσῳ καὶ 
πικρότεροι" εἰ δὲ χαὶ δάκνοιεν ἢ ϑερμαίνοιεν ἐπι- 


6 ἔλιος G utrobique * τοσούτῳ — γαμαιδάφνης om. L 
9 βρυονίας G {ὁ τῆς om. Gpv: qui d 10 post ἀκτῆς 
verba καὶ τῶν ὁμοίων ἐν τούτω δὲ 54] τῷ γένει καὶ oi τῶν 
ἀμπέλων e versu 1 οὐ 2 repetivit α 1246» addidi: quales sunt 

qui palmitis (palmitis vitis ἃ) et qui rubi (et rubus v) L 
14 τῶν .. ἄλλων) eorum que roborant ventrem (om. τῇ γεύσει) 
L  $22.928'teneram productionem eam (eam om. v) que fit. in 
summitate plante L: fort. (và γινόμενον ἐν τῇ κορυφῇ», cf. VI 
—^ «ορυφὴν τοῦ φοίνικος, ἣν ὀνομάξουσιν ἐγκέφαλον 

^s] τὰν cf. XIL 161. 11 
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φανῶς τὴν γλῶτταν, ἐν τῇ λεπτυνούσῃ σαφῶς ἰδέᾳ 
τίϑεσϑαι τούσδε. | 
Περὶ μὲν οὖν λαχανωδῶν ἐδεσμάτων ἀρκεῖ καὶ V 
ταῦτα, σπερμάτων δ᾽ ἐφεξῆς μνημονεύω. καϑόλου μὲν 
οὖν εἰπεῖν καὶ περὶ τῶνδε, τοῖς φυτοῖς ἔοικε τὰς 
δυνάμεις ὧν ἐστι σπέρματα, ξηρότερά γε μὴν ὑπάρχει 
πάντον ἐκείνων καὶ διὰ τοῦτο λεπτυντικώτερα καὶ 
οὐκ ἐξ ἅπαντος ἐδώδιμα, καϑάπερ οὐδ᾽ αἵ βοτάναι 
τῶν ἐσθιομένων σπερμάτων ἐδώδιμοι πᾶσαι πλὴν ὅσα 
10 ys τῶν σπερμάτων ἐσϑίεται. κατὰ τὴν φύσιν ἀεὶ τῶν 
βοτανῶν ἐπὶ τὸ ξηρότερόν vs καὶ ϑερμότερον ὡς εἴρη- 
ται ῥέποντα. οὕτως γοῦν καὶ τὸ τῆς μήκωνος σπέρμα 
πολὺ τῆς μήκωνος αὐτῆς ἐστι μετριώτερον, ὥστε καὶ 
τοῖς ἄρτοις ἐπιπάττουσιν αὐτὸ καὶ πολλοῖς τῶν ἄλλων 
15 πεμμάτων μιγνύουσιν ὡς οὐδεμίαν ἔχον βλάβην" ἀλλ᾽ 
ὅτι μὲν καὶ τοῦτο ψύχει, δῆλον ἐκ τοῦ καρηβαρές τ᾽ 
εἶναι καὶ ὑπνῶδες, οὐ 'μὴν ὁμοίως γε τῇ μήκωνι, ἀλλ᾽ 
ὅσον ὃ ὀπὸς αὐτῆς εἰς ψῦξίν ἐστιν ἰσχυρότερος, 
τοσοῦτον αὕτη τοῦ σπέρματος᾽ ὑπνῶδες δὲ καὶ τὸ τῆς 
ϑοιδακίνης σπέρμα καὶ γὰρ καὶ τοῦτο τὸ λάχανον 
ὑγρόν v' ἐστὶ καὶ ψυχρόν. ὥστε χρὴ φυλάττεσϑαι 
ταῦτα τὰ σπέρματα τὸν διαίτῃ λεπτυνούσῃ χρώμενον. 
καὶ τὸ τοῦ σησάμου σπέρμα παχὺν καὶ γλίσχρον ἐν 
τῷ σώματι γεννᾷ vyvuóv* σελίνου μέντοι καὶ πετροδε- 
45 λίνου καὶ κυμίνου καὶ κάρου καὶ ἀνήϑου σπέρμα καὶ 


2 


e 


25—12, 10 Ο 194, 1—6. ο 156, 10—15 


4 μνημονεύω G: memorabor L: fort. -εύσω, cf. 19, 94 
19 fori. αὐτὴ: :1pso L (ex ?pse mut. d) post. spermate (se- 
mente v) add. som(p)nolentius L τὸ ex τῆς corr. G! 9398 καὶ 


26 


G: vero pv: enim à 25 καροῦς 00, nisi quod ewé&eov V 9 


καρύου ΟΣ in 0 
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προσέτι λιβυστικοῦ καὶ Gívovog καὶ ἄμμεώς vs καὶ 
σεσέλεως καὶ δαύκου καὶ τορδύλου καὶ πάντων τῶν 
εὐωδῶν καὶ δριμέων καὶ ϑερμῶν ἐπιφανῶς ἁρμόξει 
τοῖς λεπτυνούσῃ διαίτῃ χρωμένοις. ἔνια δὲ τῶν τοι- 
ούτων οὕτως ἐστὶν ἰσχυρὰ ταῖς δυνάμεσιν ὥστ᾽ οὐδὲν : 
ἀπολείπεται τῶν γενναιοτάτων φαρμάκων, ὁποῖόν τι 
καὶ τὸ τοῦ πηγάνου σπέρμα τετύχηκεν ὄν, ἰόσχυρὺν ἐν 
τοῖς μάλιστα καὶ λεπτυντικὸν ἱκανῶς" οὕτω δὲ καὶ 
(r0» τῆς λύγου σπέρμα καὶ τὸ τῆς καννάβεως οὐ 
φαρμακῶδες μόνον ἀλλὰ καὶ κεφαλαλγές" καὶ χρήσαιτ᾽ τὸ 
ἄν τις αὐτοῖς εἰς fv μόνον ἐπιτηδείως, ἐπειδὰν δι᾽ 
οὔρων καϑᾶραι τὸ αἷμα προαιρῆται. ἀλλὰ γὰρ οὐ περὶ 
φαρμάκων πρόκειται λέγειν ὅτι μὴ πάρεργον, ὥστ᾽ οὐ 
χοὴ μηκύνειν ἐν τούτοις. 


Vl3o ὥ 444 αὖϑις ἐπὶ τὸ τῶν ἄλλων σπερμάτων i5 


ἐπάνειμι γένος, ὃ δὴ καὶ Ζημήτριά τινες ὀνομάξουσι" 
συνηϑεστέρα μέντοι κλῆσίς ἐστι τοῖς "EAAqgow ἐπὶ τοῦ 
γένους αὐτῶν ἅπαντος ἡ τῶν ὀσπρίων" ἔνιοι μέντοι 
χεδροπὰ ταῦτα καλοῦσιν" εἰσὶ δ᾽ οἱ τὸ μὲν σύμπαν 
γένος ὄσπρια, μόνα δ᾽ ἐξ αὐτῶν ὅσα τῇ χειρὶ ἴ. 1357€ 
δρέπονται, χεδροπὰ προσαγορεύουσι, τὰ δ᾽ ἄλλα πάντα 5ι 
τὰ διὰ τῶν δρεπάνων ϑεριξόμενα σῖτον" ἔνιοι δὲ τὸν 
πυρὸν μόνον σῖτον" oí δὲ καὶ τὰς κριϑὰς αὐτῷ προσ- 
τιϑέασιν. ὀνομαξέτω μὲν οὖν ἕκαστος ὡς ἂν ἐθέλῃ, 
περὶ δὲ τῆς τῶν ὀσπρίων δυνάμεως ἐφεξῆς ἐγὼ διη- 


1 ἄμεώς G 2 τορδίλου, o ex à corr. G! 9 1vyob, » e 
corr. G! κανάβεως G [10 farmacosa et dolere facientia ca- 
put L 12 προαιρεῖται G 16 δημήτρεια G 18 αὑτῶν G 
19 εἰσὶ — 21 προσαγορεύουσι om. pd 21 δρέπονται cum medium 
esse possit, in δρέπεται mutare nolui: carpuntur v 23 πυρ- 
ρὸν G utrobique itemque mox πυρροὶ, zvooóv αὐτῷ] e$ (scil. 
£rilicO) v: αὐτοῖς G: om. pà 834 ἐθέλοι αὶ 
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γήσομαι. πυροὶ μὲν οὖν ἔδεσμα τροφιμώτατόν εἰσι 3 
(xul) γλίδσχρου καὶ παχέος ἐν τοῖς σώμασι χυμοῦ 
γεννητιχκοί, ὥστε εἰ μή τις σκευάδσας αὐτοὺς ὡς Oxsv- 
ἄξονται προσφέροιτο, παχὺν καὶ γλίσχρον ἱκανῶς ὑπο- 
& ϑρέψει χυμόν. οὔκουν οὔϑ᾽ ἁπλῶς ἑψημένον ἐσϑίξιν 8 
χρὴ πυρόν, ὡς εἶδον ἐσθίοντας ἐπὶ τῆς ᾿Ασίας τῶν 
ἀγροίκων παμπόλλους --- ἡδύνουσι δ᾽ ὀλίγοις ἁλσὶν 
αὐτόν --- οὔτ᾽ ἄλευρον ποιήσαντας ἑψεῖν ὡς ἔτνος ἢ 
ὕδατι δεύσαντας ἢ γάλακτι᾽ πᾶσαι yàg αἷ τοιαῦται 
10 σχευασίαι καὶ δύσπεπτοι καὶ κακόχυμοι, μόνη δ᾽ ἐπι- 
τήδειος ἥπερ καὶ μόνη νῦν εὐδοχιμεῖ δεόντως, ἡ διὰ 
τῆς ξύμης τε καὶ τῶν ἁλῶν καὶ τοῦ κλιβάνου, χείρων 
ὃὲ βραχὺ ταύτης ἡ διὰ τῶν ἵπνων. τῶν μὲν γὰρ 8 
ἄλλων οὐδὲ μεμνῆσϑαι προσήκει" ἔστι δὲ καὶ πυρῶν 
15 αὐτῶν οὐκ ὀλίγη διαφορὰ κατ᾽ εἶδος" ὅσοι μὲν γὰρ 
βαρεῖς καὶ πυκνοὶ καὶ διὰ βάϑους ἕανϑοί, τροφιμώ- 
τατοί T' εἰσὶ καὶ παχύχυμοι καὶ γλίσχρου χυμοῦ γεν- 
νητικοί' ὅσοι δὲ κοῦφοι καὶ ἀραιοὶ καὶ λευκοὶ τὰ 
ἔνδον, οὗτοι καὶ ἧττον τρέφουσι καὶ ἧττον παχὺν καὶ 
γλίσχρον ἀπογεννῶσι χυμόν. ἔστι δὲ καὶ ἡ σεμίδαλις 
καὶ δ χόνδρος ἱκανῶς τρόφιμα καὶ παχύχυμα καὶ 
γλίσχρα" ἀλλὰ σεμιδάλεως μὲν οὐδ᾽ ἀναγκαῖον ἅπτε- 
σϑαι τοῖς λεπτυνούσῃ διαίτῃ χρωμένοις" χόνδρου δ᾽ 
ἔξεστιν ἀπολαύειν τὰ μέτρια xal» xo9' ἑαυτὸν ἐξ 
35 ὕδατος ἐφϑοῦ (xal) μετ᾽ οἰνομέλιτος ἢ οἴνου γλυκέος 
μὲν ἀλλὰ ξανϑοῦ vs καὶ λεπτοῦ κατὰ τὴν τοῦ Φαλε- 


o 


2 (xal) om. G: et L 5 οὐκ οὖν οὐδ᾽ G: propter quod 
meque L — 8 αὐτοὺς G: id (sc. triticum) L οὔτ] εἶτ᾽ 8: neque 
L ποιήσαντες ἐψοῦσιν G: faciendo coquere (coquentes v) L 
9 δεύσαντες G: infundentes v: infundendo pà 14 μεμνῆσθαι 
G: meminere v: imitari (— μιμεῖσϑαι) pd 934 (xol) — CasNy 
om. G: eí — et (vel v) L 96 λεπτοῦ V. υυχλῆλο x. oNowxe 
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36 
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oí(vov μάλιστα δύναμιν, καὶ πολλοῖς δὲ τῶν ἄλλων 
ἐδεσμάτων ἐπιμιγνύντας καὶ μάλιστα τῷ τριπτῷ τεύτλῳ 
καὶ τοῖς ὀρνιϑείοις ξωμοῖς. εἰ δέ τις ἔτνος ἢ ῥόφημα 
σκευάξειν ἐκ χόνδρου βούλοιτο. μὴ μόνον ἀνήϑου 
μιγνύειν, ἀλλὰ καὶ πράδσου τι προδεπεμβάλλειν ἢ 
γλήχωνος ἢ καλαμένϑης ἢ ὑσσώπου" καὶ μὲν δὴ καὶ 
ἡ τῆς πεπέρεως μῖξις οὐκ ἐπὶ τοῖς τοιούτοις ἐδέσμασι 
μόνον ἀλλὰ καὶ τοῖς ἄλλοις σχεδὸν ἅπασιν οὐ σμικρὰ 
τῇ λεπτυνούσῃ διαίτῃ συντελεῖ. πτισάνη δὲ καὶ αὐτὴ 


φι 


καϑ' ἑαυτὴν ἔχει τι ῥυπτικόν, ὡς μηδ᾽ ὑσσώπου 1 


δεῖσθαι" καὶ εἴ ποτε δὲ βουληϑείης αὐτῆς ἐπιτεῖναι 
τὴν δύναμιν, ἀρκεῖ πεπέρεως μιγνύναι αὐτῇ μέλιτος 
δ᾽ οὐδὲν δεῖται πτισάνη πλὴν εἰ μὴ τὰ κατὰ ϑώρακά 
τε καὶ πνεύμονά τις ἐχκαϑαίρειν ἐθέλοι, τοῖς μέντοι 


καϑ᾿ ἧπαρ ἢ σπλῆνα πάϑεσιν οὐκ ἐπιτήδειος ἡ μῖξις is 


μᾶλλον γὰρ ἐξαίρεται ταῦτα τὰ σπλάγχνα πρὸς τῶν ἐκ 
τοῦ χόνδρου ῥοφημάτων καὶ αὐτῶν καϑ' ἑαυτὰ καὶ 
πολὺ μᾶλλον εἰ σὺν μέλιτι σκευάσαις. ἀλλὰ περὶ μὲν 
τῆς τοῦ μέλιτος χρήσεως ἁπάσης ὀλίγον ὕστερον 
εἰρήσεται. 

Νυνὶ δ᾽ ἐπὶ τὰς κριϑὰς αὖϑις ἐπανίωμεν" οὐ 
γὰρ ἔν γε πτισάνῃ μόνῃ ἡ χρῆσις αὐτῶν ἐδώδιμος, 


19 ὀλίγον ὕστερον] ὃ 87 et 110 


(ΞΞ λευκοῦ) pd 1 πολλοὶ G: multis 1, 2 ἐπιμιγνύντες G: 
permiscendo L 6 γλίχωνος G ὑσώπου G 8 ἄλλοις 
ἐδέσμασιν σχεδὸν, sed. corr. G! 9 αὐτὴ G: ipsa quidem 
(— αὐτὴ uiv) L fort. recte 10 ὑσώπου G 14 πνεύμονα 
ex πνεύματα ub vid. corr. G! 11 αὐτῶν] αὐτὰ G: a sorbi- 
tionibus que ex  condro ipsis per (secundwm vw) se ipsas (1psas 
om. v) L 92 ín ptisana solum L: fort. μόνον ἡ χρῆσις αὐτῶν 
ἐδώδιμος G: usus eius est esibilis v: usus eius utilis pd: possis 
esus enus utilis id est ἡ ἐδωδὴ αὐτῶν χρήσιμος (nam hiatus ante 
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ἀλλὰ καὶ ἄρτοι πολλαχόϑι κρίθινοι γίνονται xol μετὰ 
γάλακτος ἕψεται τὸ αὐτῶν ἄλευρον καὶ φρυγεισῶν | 
f1860*G ἄλφιτα γίνεται καὶ δι᾽ ὕδατος ὥσπερ χόνδρος 
ἑψηϑεῖσαι καὶ μετ᾽ olvov γλυκέος ἢ σιραίον προσφέ- 

s ρονται. περὶ μὲν δὴ τῶν ἄρτων ὧδε γινώσκειν xo 88 
ὀλιγότροφοι πάντες εἰσὶ καὶ παχύχυμοι καὶ φυσώδεις 
ἥκιστα, ὕπως ἂν σκευασϑῶσι᾽ περὶ δὲ τῶν ἀλφίτων᾽ 
ἅπαντα ὀλιγότροφα τοῖς ἄρτοις ὁμοέως, ξηραίνει δὲ 
μᾶλλον τῷ πεφρῦχϑαι" τὸ δ᾽ ἄλευρον ὑγρότερόν τ᾽ 

10 ἐστὶν ἀμφοῖν καὶ περιττωματικώτερον καὶ φυσωδέστε- 
ρον καὶ μάλιστ᾽ ἂν μετὰ γάλακτος σκευασϑῇ ὁμοίως 
τῷ χόνδρῳ. αἵ ὃὲ διά τινος τῶν γλυκέων λαμβανό- 39 
μεναι κριϑαὶ πολὺ μὲν εἰς τὴν προκειμένην δίαιτάν 
εἰσι χόνδρου λυσιτελέστεραι᾽ καὶ γὰρ παχύν vs καὶ 

15 γλέσχρον χυμὸν ὃ χόνδρος γεννᾷ᾽ πειρᾶσϑαν δ᾽ ὅμως 
καὶ ταύτας μήτε διὰ σιραίου μήτε διά τινος τῶν 
πάχος ἐχόντων ἱκανὸν προσλαμβάνειν, ἀλλ᾽ ἤτοι δι᾽ 
οἰνομέλιτος ἢ διά τινος οἴνου παραπλησίου τῷ Φαλε- 
ρίνῳ. κατὰ δὲ τὸν αὐτὸν τρόπον καὶ ταῖς τίφαις 40 

80 ἔνεστι χρήσασθαι καὶ τῷ βρόμῳ πλὴν ὅσα καὶ δυσπε- 
πτότερα καὶ περιττωματικώτερα πτισάνης ἐστὶ καὶ 
χόνδρου" πάμπολλα δὲ ταῦτα τὰ σπέρματα κατὰ τὴν 
ἐν ᾿ἀσίᾳ γεννᾶται Μυσίαν, ὥστε καὶ ἄρτους ἐξ αὐτῶν 
σκευάξουσιν" εἰσὶ δὲ δήπου καὶ αὐτοὶ oí ἄρτοι Óvo- 

35 πεπτοί τὰ χαὶ οὐκ εὔχυμοι. καὶ ἡ ὄλυρα δὲ καλου- 41 
μένη πλείστη κατὰ τὴν ᾿Ασίαν ἐστίν, ἐν τῷ μέσῳ τού- 
τῶν τε καὶ πυρῶν καϑεστηκυῖα᾽ τοσούτῳ γάρ ἐστι 
πυροῦ χείρων ὅσῳ τούτων βελτίων" χρῶνται δὲ καὶ 


αὐτῶν saepissime invenitur apud Gal) 5 xo1' G: oportet 
quoniam L [1 post de alphitis vero add. quoniam αὶ ἃ". oX n. 
vero omnia 8uni etc. v 9. ὑγρὸν Θ΄. twmdáot Y. 
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oí τῶν xoyyagíov ἁπάντων ξωμοὶ καὶ oí τῶν παλαιῶν 
ἀλεκτρυόνων ὑπάγουσί 8᾽ ἅμα γαστέρα καὶ εἰς οὐδὲν 
βλάπτουσι τὸν λεπτυνούσῃ διαίτῃ χρῆσϑαι προῃρημέ- 
ὅδ vov. μελίνη δὲ xal κέγχρος ἔλυμός τε καὶ εἴ vt τοι- 
obrov ἕτερον οὔτ᾽ εὔχυμα καὶ δυσώδη καὶ δύσπεπτα, : 
ξηραίνει δ᾽ ἱχανῶς καὶ τὰ τῆς γαστρὸς ῥεύματα καὶ 
δὲ σύμπαν οὐχ ἥκιστα τὸ σῶμα. σκευάξεται δὲ κἀκ τῶν 
καλουμένων λοβῶν ἔτνος, οἵπερ δὴ καὶ κηπεύονται, 
παραπλησίως τῷ κυαμίνῳ᾽ καὶ χρὴ καὶ τοῦτο γινώ- 
όχειν παχύχυμόν τὲ καὶ φλεγματικὸν ὑπάρχον, ἧττον u£v- x 
τοὶ κυάμων εἰσὶ φυσώδεις οἵ λοβοὶ καὶ τὸ ῥυπτικὸν ὅπερ 
δά τούτοις ὑπάρχει τοῖς λοβοῖς οὐ πρόσεστι. τί δ᾽ ἂν ἔτι περὶ 
τῶν ἄλλων σπερμάτων λέγοιμι τῶν μοχϑηρῶν, à καὶ πρὸ 
τῆς ἡμετέρας παραινέσεως ἅπαντες ἤδη φεύγουσιν; ἀρκεῖ 
γὰρ κατὰ πάντων εἰπεῖν ὡς κριϑαὶ μὲν εἰς λεπτύνουσαν 15 
δίαιταν ἄλυποι παρὰ πάντα τὰ σιτηρὰ ἐδέσματα, δεύ- 
τεροι δ᾽ οἱ ἐκ τῶν πυρῶν ἄρτοι κριβανῖται" τῶν δ᾽ 
ἄλλων ἀπέχεσϑαι πειρᾶσθαι, πλὴν sí μὴ διὰ μακροῦ 
πισσῶν ἢ φακῆς γεύεσϑαι δή tig ἐθέλοι ἢ χόνδρου. 
VIII δ ΠΠλείστην δ᾽ ἂν ἔχοις εἰ βούλοιο καὶ ἄφϑονον so 
ἐδεσμάτων χρῆσιν εἰς λόγον λεπτυνούσης διαίτης 
ἀπὸ τῶν πετραίων ἰχϑύων καὶ τῶν ὀρείων ὀρνέϑων 
τῶν μικρῶν" oí μὲν γὰρ ἐν τοῖς ἕλεσι καὶ ταῖς λίμναις 
καὶ τοῖς πεδίοις ὑγρότεροί τ᾽ εἰσὶ καὶ περιττωματικώ- 
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τεροι, τὰ δ᾽ ἐν τοῖς ὄρεσι διαιτώμενα ξῷα πάντα 
ξηρότερά τε καὶ ϑερμότερα ταῖς κράσεσιν ὑπάρχει καὶ 


ἡ σὰρξ αὐτῶν ἥκιστα φλεγματώδης ἐστὶ καὶ γλίσχρα. - 


ἔστι δὲ καὶ τὰ ἄλλα πάντα τὰ ἐν τοῖς ὄρεσι φυόμενα 

5 μακρῷ βελτίω τῶν ἐν τοῖς πεδίοις. καί μοι δοκοῦσι 
καὶ οἵ ὄρειον στρουϑοὶ μὴ μόνον τῇ λεπτότητι τοῦ 
ἀέρος ἀλλὰ καὶ ταῖς τροφαῖς οὐχ ἥκιστα πλεονεκτεῖν 
τῶν ἐν ἕλεσί τε καὶ πεδίοις διαιτωμένων. ψᾶρας οὖν 
καὶ κίχλας καὶ κοττύφους καὶ πέρδικας ἅμα τοῖς | 
Ε, 1867 G ἄλλοις στρουϑοῖς τοῖς ὀρείοις ἐσθίειν, ἀπέχεσϑαι 
1: δὲ xal νηττῶν καὶ τῶν ἄλλων ὀρείων ὀρνίθων" οὕτω 
0à x«l ὠτίδων καὶ χηνῶν καὶ τῶν ἄλλων μεγάλων 
στρουϑῶν ἃς καὶ στρουϑοκαμήλους ὀνομάξουσι καὶ 
πάντων τῶν ὁμοίων ἀφεκτέον, ὅτῳ φροντίς ἐστι λεπτυ- 
15 νούσῃ χρῆσϑαι διαίτῃ σύμπαντα γὰρ τὰ τοιαῦτα πε- 
ριττωματικὴν ἔχει τὴν σάρκα. καὶ οἵ πυργῖται καλού- 
μενοι στρουϑοὶ καὶ ὅσοι κατὰ τὰς ἀμπέλους διαιτῶν- 
ται καὶ τῶν περιστερῶν αἱ ἐκ τῶν πύργων ἀμεένους 
τῶν κατοικιδίων εἰσίν" οὕτω δὲ καὶ oí σύες οἵ ὄρειοι 
40 τῶν ἡμέρων βελτίους εἰς ἐδωδὴν καὶ καϑόλου πάντα 
τὰ γεγυμνασμένα τῶν ἀγυμνάστων καὶ τὰ ξηροτέραις 
τροφαῖς χρώμενα τῶν ὑγροτέραις καὶ τὰ καϑαρὸν καὶ 
λεπτὸν ἀναπνέοντα τὸν ἀέρα βελτίω τῶν ἐναντίον" αἴ 
γὰρ τῶν ἡμέρων συῶν σάρκες ἁπάντων μὲν τῶν ἐδε- 
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[γὰρ] ὑπάρχει συναμφότερον. εἰς κόρον ἐσϑίειν. τῶν 
δ᾽ ἄλλων ᾧ μὲν μηδέτερον, ἀπέχεσϑαι παντάπασιν, ᾧ 
ὃΣ ϑάτερον, ἐσθίειν μέν ποτε καὶ τόδε τῶν ἄλλων 
ἀπορήσαντα, φυλάττεσθαι ὃὲ τὸν κόρον. ὥστε καὶ 
6 ὀνίσχων καὶ τριγλῶν καὶ τῶν ἄλλων ἰχϑύων τῶν πε- 
λαγίων ἐξέστω προσφέρεσθαι μὴ παρόντων πετραίων 
καὶ μᾶλλον ὅσοι διὰ νάπυος ἐσθϑίονται, καϑάπερ ὃ 
σκορπίος" ἔστι δὲ δή τινα γένη ξῴων οἷς ὑπάρχει μὲν 
τὸ ἕτερον ὧν εἶπον γνωρισμάτων, ἀλλὰ διὰ τὴν ἀμε- 
10 τρίαν ϑατέρου φυλάττεσθαι χρὴ καὶ τὴν [τοιαύτην] 
τούτων ἐδωδήν. αἷ μὲν γὰρ ἐγχέλυες καὶ τὰ πλεῖστα 
τῶν μαλακίων τε καὶ σελαχίων καίτοι μαλακὴν ἔχοντα 
τὴν σάρκα διὰ τὸ γλίσχρον καὶ φλεγματῶδες αὐτῶν 
ἱκανῶς ἐστι βλαβερὰ τοῖς λεπτυνούδῃ διαίτῃ χρῆσϑαι 
15 δεομένοις, οὕτω δὲ καὶ τὰ πλεῖστα τῶν ὀστρέων" οἵ 
δὲ τράγοι καὶ oí βόες ἥκιστα μὲν ὑγρὰν καὶ φλεγμα- 
τώδη καὶ γλίσχραν ἔχουσι τὴν σάρκα, βλάπτουσι͵ δ᾽ ἵκα- 
νῶς καὶ αὐτοὶ τῷ πάνυ σκληρῷ καὶ δυσμεταβλήτῳ. καὶ 
τὰ πλεῖστα δὲ τῶν ὀστρακοδέρμων vs καὶ μαλακοστράκων 
20 ξώῴων ἢ διὰ τὸ συναμφότερον ἢ διὰ τὴν σκληρότητα τῆς 
σαρκὸς φευκτέα, μόνα δ᾽ ἐκ τῶν σελαχίων T) νάρκη τε καὶ 
ἡ τρυγὼν ἐπιτήδεια" καὶ χρῆσϑαίποτε καὶ τούτοις éyyo- | 
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ρεῖ μὴ παρόντων πετραίων, σκευάξειν δ᾽ ἄμεινον f£.1877G 
ἅμα τεύτλοις τριπτοῖς ἢ τοῖς λευκοῖς ξωμοῖρ ἀφϑο- 
νώτερον ἐπεμβάλλοντα πράδου καί τι καὶ πεπέρεως 
προδεπιπάττοντα᾽ πλησίον ὃὲ τῆς τούτων δυνάμεώς 


εἰσι τά τε βούγλωττα καὶ al ψῆτται. 5 
65 Τῶν δ᾽ ἄλλων ξῴων τῶν πεξῶν κριοὶ μὲν καὶ 


τράγοι καὶ σύμπαν δὲ τὸ τῶν προβάτων καὶ τῶν αἰγῶν 

γένος οὐ χρηστὴ τροφή" μόνοις ὃ τοῖς ἐρίφοις sixó- 

voc ἄν τις χρῶτο᾽ τὴν δὲ τῶν ἀρνῶν ἐδωδὴν φυλα- 
66 χτέον δι’ ὑπερβάλλουσαν ὑγρότητα. τοὺς δ᾽ ἵππους καὶ 10 
τοὺς ὄνους ὀνώδεσιν ἀνθρώποις ἐπιτρεπτέον ἐσϑίειν. 
ὥσπερ δὴ καὶ παρδάλεις καὶ ἄρκτους καὶ λέοντας τοῖς ϑη- 
ριώδεσιν᾽ ἐγγὺς δὲ τῆς τῶν ὄνων ἐδωδῆς εἰσι καὶ ol ἔλα- 
«pot, ὥστε καὶ τούτων ἀφεκτέον. ἡ δὲ τοῦ λαγωοῦ σὰρξ εἰς 
μὲν τὴν ἄλλην τὴν ξηραίνουσαν δίαιταν ἐπιτήδειος, Es 15 
ὃὲ τὴν νῦν προκειμένην οὐ πάνυ χρηστή ἐστι παχὺ 
γὰρ ἱκανῶς αἷμα γεννᾷ" καὶ μὲν δὴ καὶ ἡ τοῦ αἵματος 
ἐδωδὴ ἁπάντων τῶν ξῴων φευκτέχ καὶ πολὺ μᾶλλον 
εἰς τὴν λεπτύνουσαν δίαιταν ἡ τοῦ τῶν λαγωῶν, οὕτω 
ὃξ χαὶ τὰ σπλάγχνα πάντα᾽ καὶ γὰρ xal περιττω- 40 
ματικὰ καὶ δύσπεαστα καὶ κακόχυμα. κυνῶν δὲ καὶ 
ἀλωπέκων σαρκὸς ἐγὼ μὲν οὐδ᾽ ἐγευσάμην ποτὲ διὰ 
τὸ μὴ εἰϑίσϑαι τὴν ἐδωδὴν αὐτῶν μήτ᾽ ἐπὶ τῆς 
(4σίας μήτ᾽ ἐπὶ τῆς) Ἑλλάδος, ἀλλὰ μηδὲ κατὰ τὴν 
Ἰταλίαν" ἀκούω δὲ καὶ ταῦτα πολλαχόϑι ἐσθίεσϑαι καὶ ss 
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τεκμαίρομαι παραπλησίαν εἶναι τὴν δύναμιν αὐτῶν τῇ 
τῶν λαγωῶν ἔστι γὰρ ὁμοίως ξηρὰ καὶ λαγὼς καὶ 
κύων καὶ ἀλώπηξ. ὥσπερ δὲ τῶν ὑῶν τοῖς ἀκραίοις 69 
χρῆσϑαι συνεχωρήσαμεν, οὕτω καὶ τῶν ἀλεχτρυόνων 
s τοῖς πτεροῖς᾽ οὐ μὴν ot y ὄρχεις καὶ τὰ σπλάγχνα 
λεπτυνούσῃ διαίτῃ χρηστά" καὶ αὐτοῖς δὲ τοῖς σώμασι 
τῶν ἀλεχτρυόνων οὐ κωλύω χρῆσϑαι εἰ γυμνάξοιτό τις 
καὶ μάλιστα τῶν ἐν ὄρεσι τεθραμμένων, ἀγυμνάστῳ δὲ 
μετρίως ἅπτεσϑαι προσήκει καὶ ἀλεκτρυόνων ἐδωδῆς 
10 καὶ περιστερῶν καὶ τρυγόνων. καίτοι ξηροτέρα τὴν 70 
κρᾶσιν ἡ τρυγών ἐστι καὶ μάλισθ᾽ ἡ ὀρεία, ὥστε τὴν 
τοιαύτην κἂν ἀλύπως ἐσϑίοι vig" χρὴ δὲ μὴ πρόσφα- 
τον ἀλλ᾽’ ξἕωλον ἐργασάμενον ἡμέρᾳ μιᾷ (τοὐλάχιστον 
οὕτως ἐσϑίειν οὐ τρυγόνα μόνον ἀλλὰ καὶ πέρδικα καὶ 
15 τἄλλα πάντα τὰ μετρίως σκληρὰν ἔχοντα τὴν σάρκα. 
φάττα μὲν οὖν πρὸς τῷ σκληροτέραν ἔχειν καὶ περι- Τί 
στερῶν καὶ τρυγόνων καὶ περδίκων τὴν σάρχα καὶ 
δύσπεπτός ἐστε xol περιττωματική, πέρδικες δὲ καὶ 
τρυγόνες οὔτ᾽ ἐσχάτως σκληρὰς ἔχουσι τὰς σάρκας οὔτε 
50 δυσπέπτους οὔτε κακοχύμους. ἀλλὰ καὶ τὸ σκληρὸν 
αὐτῶν ἡμέρᾳ μιᾷ φυλαχϑεισῶν νεκρῶν μεταπίπτει δα- 
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δυσπέπτους ὑποπτεύειν, γεύεσθαι δὲ μόνων τῶν ϑερ- 
μῶν τε καὶ δριμέων, ὥσπερ σκορόδου τε καὶ κρομ- 
μύου καὶ ῥαφανέδος, καὶ τούτων ὡς φαρμάκου μᾶλλον 
ἢ ὡς ἐδέσματος. 

δ ᾿4λλὰ γὰρ καὶ περὶ τῶν ῥιξῶν ἀρκεῖ τοσαῦτα X 


μετιέναι δ᾽ ἤδη καιρὸς ἐπὶ τοὺς τῶν δένδρων καρπούς". 


εἰσὶ δ᾽ οὐκ ὀλίγοι τούτων ὑγροὶ καὶ ψυχροὶ καὶ μάλισϑ᾽ 
ὅσους οὐδ᾽ εἰς ἀπόϑεσιν ἀγάγεῖν ἔστιν' ἥκιστα δ᾽ ἂν 
λυποῖτό τις ὑπὸ τῶν λαπαττόντων τὴν κοιλίαν, ὥσπερ 
10 τὰ μόρα λαπάττει καὶ τούτων ἐφεξῆς và κοκκύμηλα καὶ 
và κεράσια καὶ τὰ σῦκα᾽ τὰ δὲ βραδύπορα χείρω πάν- 
τῶν καὶ μᾶλλον εἰ καὶ σκληρὰ τοῖς σώμασιν ὑπάρχει. 
ἀλλὰ τούτων μὲν μὴ γεύεσϑαι μηδενὸς πλὴν τῶν εἰς 
ἀπόϑεσιν ἐπιτηδείων, οἷάπερ ἐστὶν ἀπίων τε καὶ μήλων 
15 καὶ σταφυλῶν οὐκ ὀλίγα γένη, τὰ δὲ μαλακώτερα 
μᾶλλον ἐσθίειν τῶν σκληροτέρων, οὐ μὴν εἰς κόρον 
y οὐδενὸς τούτων, οὔτε τῶν μήλων τῶν Περσικῶν 
οὔτε τῶν Aousviov ἃ δὴ πρεκόκια καλοῦσι “Ρωμαῖοι, 
ἔτι δὲ μᾶλλον καὶ τῶν ὀνομαξομένων Σηρικῶν. καὶ 
20 μὴν καὶ τὰ μύρτα καὶ τὰ διόσπυρα καὶ τἄλλ᾽ ὅσα 
τούτοις ἔοικεν οὐκ ἐπιτήδεια" καὶ τοῖς οὔοις δὲ καὶ 
τοῖς μεσπίλοις εἰς ἄλλα μὲν ὀρϑῶς ἄν τις χρῷτο, πρὸς 
δὲ τὴν λεπτύνουδαν δίαιταν οὐκ ἐπιτήδεια, καὶ μάλιστα 
τὰ μέσπιλα" τὸ καϑόλου δ᾽ εἰπεῖν ὅσα σφοδρῶς αὐστηρὰ 
:5 καὶ στρυφνά, μοχϑηρὰ τῇ διαίτῃ ταύτῃ, συμφέρει δὲ 
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δίως xol γίνονται ψαϑυραὶ καὶ εὔπεπτοι πάντῃ καὶ " 
γὰρ χρηστὴν τροφὴν διδόασι τῷ σώματι καὶ γλίσχρον 
ἥκιστα γεννῶσιν αἷμα καὶ πάχους καὶ λεπτότητος ἐν 
τῷ μέσῳ καϑεστηκός, ὅπερ οἶμαι τοῖς ὑγιεινοῖς ἐδέσμασι 
προσήκειν μάλιστα. 5 


IX 72 Περὶ μὲν δὴ τούτων αὐτάρκως εἴρηται" περὶ δὲ 


18 


14 


LE 


τῶν ὑπολοίπων αὖϑις ῥητέον. αἱ ῥίξαι τῶν λαχάνων 
ἅπασαν μὲν ὡς οὕτω φάναι περιττωματικαί τ᾽ εἰσὶ καὶ 
δύσπεπτοι, πρὸς μέντοι τὰ παρόντα καὶ αἱ τοῦ δαύκου 
καὶ αἱ τῆς καροῦς οὐδὲν ἔχουσι βλαβερὸν ὥσπερ οὐδ᾽ 
ἐπιτήδειον. ἐναντιώταταν δ᾽ αἱ γογγυλίδες ὁμοίως 
ὀλίγου δεῖν τοῖς βολβοῖς, | ἁπάντων δὲ χεί-  1ϑτ6 
φιστοι μύχητες. οὕτω δὲ καὶ τὰς ῥίξας ὑποπτεύειν 
ἁπάντων δεῖ, ὅσαι ys τὸ δακνῶδες οὐκ ἔχουσι καὶ 
δριμὺ καὶ ϑερμὸν ἐν τῇ γεύσει, ὥστε καὶ τὰς τῶν 16 
τεύτλων φυλάττεσϑαι προσήκει" καὶ τοῦτο δὲ τὸ λάχα- 
vov ἥκιστα φλεγματῶδες, ἀλλ᾽ ὅμως καὶ τὰς τούτων 
δίξας φευκτέον. τί δεῖ λέγειν περὶ μαλαχῶν; ὧν οὐχ 
αἵ δίξαι μόνον οὐδ᾽ ὁ καυλὸς ἀλλὰ καὶ τὰ φύλλα 
φλεγματώδη γεννᾷ χυμόν, ἧττον δ᾽ εἰσὶ βλαβεραί" πρὸς so 
γοῦν τὴν λεπτύνουσαν δίαιταν αἱ ἄγριαι τῶν κηπευο- 
μένων εἰσὶ καλλίους. ἔστι δ᾽ ἐκ ταὐτοῦ γένους καὶ τὰ 
ὕδνα τούτοις, πλὴν ὅσον ἐν ψαμμώδει τε καὶ ἧττον 
ὑγρᾷ συνίσταται γῇ καὶ ταύτῃ τῶν μυκήτων ἀπολείπε- 
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δυσπέπτους ὑποπτεύειν, γεύεσϑαι δὲ μόνων τῶν ϑερ- 
μῶν vs xal δριμέων, ὥσπερ σκορόδου τε καὶ κρομ- 
μύου καὶ ῥαφανίέδος, καὶ τούτων ὡς φαρμάκου μᾶλλον 


ἢ ὡς ἐδέσματος. 


δ ᾿Δλλὰ γὰρ καὶ περὶ τῶν ῥιξῶν ἀρκεῖ τοσαῦτα X 16 


μετιέναι δ᾽ ἤδη καιρὸς ἐπὶ τοὺς τῶν δένδρων καρπούς" 
εἰσὶ δ᾽ οὐκ ὀλίγοι τούτων ὑγροὶ καὶ ψυχροὶ καὶ μάλισϑ᾽ 
ὅσους οὐδ᾽ εἰς ἀπόϑεσιν &yaysiv ἔστιν" ἥκιστα δ᾽ ἂν 
λυποῖτό τις ὑπὸ τῶν λαπαττόντων τὴν κοιλίαν, ὥσπερ 
10 τὰ μόρα λαπάττει καὶ τούτων ἐφεξῆς τὰ κοκκύμηλα καὶ 
và κεράσια καὶ τὰ σῦκα" τὰ δὲ βραδύπορα χείρω πάν- 
τῶν καὶ μᾶλλον εἰ καὶ σκληρὰ τοῖς σώμασιν ὑπάρχει. 
ἀλλὰ τούτων μὲν μὴ γεύεσϑαι μηδενὸς πλὴν τῶν εἰς 
ἀπόϑεσιν ἐπιτηδείων, οἷάπερ ἐστὶν ἀπίων τε καὶ μήλων 
15 καὶ σταφυλῶν οὐκ ὀλίγα γένη, τὰ δὲ μαλακώτερα 
μᾶλλον ἐσθίειν τῶν σκληροτέρων, οὐ μὴν εἰς κόρον 
y οὐδενὸς τούτων, οὔτε τῶν μήλων τῶν Περσικῶν 
οὔτε τῶν "4ousvíov ἃ δὴ πρεκόκια καλοῦσι “Ρωμαῖοι, 
ἔτι δὲ μᾶλλον καὶ τῶν ὀνομαξομένων Σηρικῶν. καὶ 
4ο μὴν καὶ τὰ μύρτα καὶ τὰ διόσπυρα καὶ τἄλλ᾽ ὅσα 
τούτοις ἔοικεν οὐκ ἐπιτήδεια" καὶ τοῖς οὔοις δὲ καὶ 
τοῖς μεσπίλοις εἰς ἄλλα μὲν ὀρθῶς ἄν τις χρῷτο, πρὸς 
δὲ τὴν λεπτύνουσαν δίαιταν οὐκ ἐπιτήδεια, καὶ μάλιστα 
τὰ μέσπιλα" τὸ καϑόλου δ᾽ εἰπεῖν ὅσα σφοδρῶς αὐστηρὰ 
ς6 καὶ στρυφνά, μοχϑηρὰ τῇ διαίτῃ ταύτῃ, συμφέρει δὲ 


| 8—17 0 198, 2—5. o 158, 1—9  924—926,12 Ο 198, 5—9. 
o 158, 10—13 


2 κρομύου G 9 Avzoíto 00: λυπῶτό ἃ 10 μῶρα G 
κοκύμηλα G 11 πάντων ex μᾶλλον G! 18 precokia pv: 
precobia d: βεβρώκια G: cf. VI 785, 17 811, 12 466, 6 585,9 
595, 8 594, 6 20 διασποιρα G sic 21 οὔοις ex ὄψοις ut 
vid. & 


18 
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μόνοις τοῖς κατὰ κοιλίαν ῥδεύμασιν ἢ ἐκλύτῳ στομάχῳ 
19 καὶ γαστρί. τῶν δ᾽ εἰς τὸν χειμῶνα φυλαχϑῆναι δυνα- 
μένων ἐπιτηδειότατα πάντων ἐστὶν ἰσχάδες ve καὶ 
κάρυα (xoxo x». καὶ τὰ πιστάκια᾽ πρὸς γοῦν 
ταύτην οὐ φαῦλαι καὶ τῶν ἀμυγδαλῶν αἱ ὑπόπικροι. 
80 τὰ δὲ Ποντικὰ καλούμενα κάρυα σκληρότερά τε τού- 
τῶν ἐστὶ καὶ οὐδὲν ἔχει τῶν ἐν τοῖς σπλάγχνοις πε- 
ριττωμάτων ῥυπτικόν᾽ αἱ δὲ καστανέαι καὶ αἴ βάλανοι 
χείρισται μὲν αἱ ὠμαί, μοχϑηραὶ δὲ κἂν ἐψηϑῶσιν ἢ 
81 ὀπτηϑῶσιν ἢ φρυγῶσιν. ἐλαῖαι δὲ μέσον πώς εἰδιν 1 
ἔδεσμα πρός γε τὰ παρόντα, ὥστ᾽ οὔτ᾽ ἐπαινεῖν ἔχομεν 
οὔτε ψέγειν οὐδὲν ἀξιόλογον, ὥσπερ οὐδὲ τὰς κρε- 
μασϑείδσας σταφυλάς" αἵ δ᾽ ἐν τοῖς στεμφύλοις ἢ βοτρύ- 
oic ἢ ὅπως ἂν ὀνομάξειν ἐθέλῃς ἀποτιϑέμεναι ταῖς 
μὲν τῆς γαστρὸς ἀρρωστίαις οὐκ ἀνεπιτήδειοι, χείρους 15 
δ᾽ εἰς τὰ παρόντα, καὶ τούτων ἔτι μᾶλλον at εἰς olvov 
82 ἐμβαλλόμεναι. αἵ δ᾽ ἀσταφίδες, ὅσαι μήπω στρυφναί, 
σπληνὶ καὶ ἥπατι μεγάλοις οὐκ ἀγαϑαί, βελτίους δ᾽ εἰς 
τὰ κατὰ ϑώρακα καὶ πνεύμονα πάϑη" καὶ μὲν δὴ καὶ 
τῶν ῥοιῶν αἵ δστρυφναὶ μοχϑηραὶ μὲν εἰς ταῦτα, BsA- so 
88 τίους δ᾽ εἰς τὰς τῆς γαστρὸς ἀρρωστίας. τοὺς δ᾽ ἄλλους 
τῶν δένδρων καρποὺς ἀπὸ τούτων δρμώμενος κρῖνε" 


σι 


4 et nuces, aliter (aliqualiter v) quidem et non (nil v) minus ad 
preiacentem (nobis add. v) dietam. | adhuc autem pistacia (-cea, d) 
ad hanc quidem non sunt prava (Sunt autem et fistice adhuc non 
prave v) L. restituenda igitur haec fere: καὶ κάρυα ζἄλλως τε 
καὶ οὐχ (γ6] οὐδὲν) ἧττον πρὸς τὴν προκειμένην (ἡμῖν ὃ) δίαιταν 
προσέτι δὲδ καὶ τὰ πιστάκια πρὸς γοῦν ταύτην οὐ φαῦλα καὶ 

8 castanee L, cf. VI 117, 15 88.: κάστανοι 6 9θ κχείριστοι G 
11 ὥστε — ἔχομεν G: dors — ἔχοιμι ἂν Oo fort. recte: ut — 
habeam pd: unde — habeo v 18 βοτρύοις sic certo compendio G: 
botris L: fort. βρυτίοις coll. VI 579, 19 et Athen. II 562, ubi 
vid. Kaibeliiadnota 14 ἐθέλοις & ἐπιτυϑέμεναι G: reponuntur 1, 
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*» 188: G of μὲν yàg | σκληροὶ καὶ στρυφνοὶ πάντες εἰσὶ 
μοχϑηροί, τῶν δ᾽ ἄλλων γεύεσθαι τὰ μέτρια, ὥστε κἂν 
δἰ διαφερούσας τι ποιότητας ἔχῃ κατὰ τὰ μόρια, τὰ 
μὲν ὀξεά τε καὶ δριμέα τῶν μερῶν αὐτοῦ προσφέρε- 

6 69. χρή, τὰ δ᾽ ἄλλα φυλάττεσθαι" πολλὰ δ᾽ ἂν εὕροις 
τοιαῦτα. καθάπερ καὶ τὸ Μηδικὸν μῆλον, ὃ κίτρον 
óvoudtousv: ἔστι γὰρ αὐτοῦ δριμὺς μὲν ὃ φλοιός, ὀξὺ 
δὲ τὸ ἔνδον, παχύχυμος δὲ καὶ φλεγματώδης ἡ σάρξ. 

Τῶν δ᾽ ἐν ὄξει καὶ ἄλμῃ δυναμένων ἀποτέίέϑε- XI 

10 ὅϑαι τοσοῦτον ὑπηλλάχϑαι χρὴ νομίξειν τὴν ἀρχαίαν 
δύναμιν ὅσον ἐκ τῆς σκευασίας ἠλλοιώϑησαν" ὅτι δ᾽ 
ὄξος xal ἄλμη τῶν τεμνόντων καὶ λεπτυνόντων, οὐδεὶς 
ἀγνοεῖ. ταῦτ᾽ ἄρα καὶ τῶν ἰχϑύων oí ταριχευϑέντες 
ἑκανώτατα λεπτύνουσι καὶ τέμνουσι τοὺς παχεῖς χυμοὺς 

15 καὶ γλίσχρους᾽ ἐκλέγεσϑαι δὲ καὶ τούτων ὅσοι φύσει 
μαλακόσαρκοι, τοὺς δὲ κητώδεις φυλάττεσθαι καὶ πολὺ 
δὴ τούτων ἔτι μᾶλλον αὐτὰ δὴ τὰ κήτη᾽ γεύεσθαι δ᾽ 
δἰ βούλοιτό τις καὶ τούτων ἀπορίᾳ τῶν βελτιόνων ἢ 
καὶ ἄλλως ὀρεχϑείς, ἤτοι δι’ ὑποτρίμματος δριμέος 

40 οἷον καὶ τὸ τοῦ νάπυός ἐστιζν ἢ xol) δι’ ἐλαίου καὶ 
ὄξους μόνον ἁρμόττει. καϑόλου δὲ περὶ πάντων ἐδε- 
σμάτων τοῦτ᾽ ἐπίστασθαι χρὴ κοινόν, ὡς εἴτ᾽ ἀποτε- 
ϑείη διά τινος τῶν εἰρημένων εἴτε σκευασϑείη, μέγυ- 
στον αὐτοῖς τοῦϑ᾽ ὑπάρχει πρὸς τὸ λεπτύνειν᾽ ὥστε 

46 καὶ αὐτὸν ἕκαστον ὅτῳ πρόκειται τοιαύτης διαίτης 
σκοπὸς ἐπιτεχνᾶσϑαι (δεῖ Ov ὄξους καὶ ὀξυμέλιτος 


13—16 O 197, 10—198, 1. o 158, 3—6 


8 fort. ἔχοι, cf. index s. v. κἂν εἰ 10 ὑπηλάχϑαι G 
16 κητώδεις 00: celodeos L: σκληρώδεις α 80 (ἢ καὶ» addidi: 
vel v: et pd: om. G 26 ἐπιτεχνάσϑω α: ingeniare (-ri v, 
vigilare d) oportet L 
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ἐσκευασμένα προσφέρεσϑαι τῶν ἐδεσμάτων τὰ πλεῖστα. 


καὶ προταριχεύειν αὐτῶν ὅσα δυνατόν᾽ ταριχευϑέντων 
δή τοι καὶ τῶν χοιρείων (xosQv» γεύοιτ᾽ ἄν τις ἀσφα- 
Ac, ἄλλως δὲ φυλάττεσθαι χρὴ καὶ ταῦτα παχὺν καὶ 
γλίδχρον γεννῶντα χυμόν. 


XII 87 ᾿Επεὶ δὲ καὶ περὶ τούτων αὐτάρκως δίῃρηται, 


88 


89 


90 


3 » 


λείποιτ᾽ ἄν ἔτι καὶ περὶ μέλιτος καὶ οἴνου xal γάλακτος 
διελϑεῖν, καὶ πρῶτόν γε περὶ μέλιτος, ἐπειδὴ μόνον 
ὡς ἔπος εἰπεῖν τῶν γλυκέων [καὶ] οὐκ ἐδεσμάτων 
μόνον ἀλλὰ καὶ πομάτων ἀκριβῶς λεπτοῦ τὴν σύστα- 
σιν χυμοῦ γεννητικὸν ὑπάρχει. τῶν γὰρ οἴνων οἵ ἂν 
QOL γλυκεῖς ἱκανῶς ἅπαντες παχέος αἵματός εἰσι ysv- 
vquxoií* καὶ γὰρ μέλανές εἰσιν οὗτοι καὶ παχεῖς τὴν 
σύστασιν" ἔτι δὲ μᾶλλον τῶν οἴνων τὸ σίραιον ὀνο- 
uatóusvov: ἔστι δὲ τοῦτο γλεῦκος ἐπὶ πλεῖστον ἑψη- 
μένον. οἶδα δέ τινας οὕτως ὀνομάξοντας καὶ τὸ τῶν 
ἰσχάδων ἀφέψημα᾽ ἔστι δὲ καὶ τοῦτο παραπλήσιον 
μοχϑηρῷ μέλιτι καὶ αὐτό τινα δύναμιν ἔχει τμητικήν, 
ἀλλ᾽ ἀπολείπεται μέλιτος οὐκ ὀλίγον, καὶ πολὺ δὴ 


15 


μᾶλλον αἱ ἰσχάδες αὐταί, τὰ δὲ σῦκα πολὺ καὶ τούτων so 


ἔτι μᾶλλον, ὥστ᾽ ἐκπεπτωκέναι τῆς λεπτυνούσης ἰδέας. 
ὅσα μὲν οὖν πέπονα σῦκα, τῆς μέσης ὕλης τῶν ἐδε- 
σμάτων ἐστίν, ἣν οὔτε λεπτύνειν οὔτε παχύνειν ἱκανῶς 


2. 80 198, 15. 0 158,65. 8—10 O 198, 9—11. o 158, 
18—16 9. 16 O0 200,11— 201, 2. o 159, 11—13 


8 κρεῶν 0o: carnibus L: om. G 8 μόνον] non v 9 [xol 
om. 0o: καὶ οὐκ et μόνον (10) et πομάτων om. L, praeterea ἀλλὰ 
καὶ om. pd 11. 12 of àv ὦσι γλυκεῖς scripsi: que dulcia L: 
οἱ γλυκεῖς 00: κἂν εἰσὶ γλυκεῖς G 17 καὶ e corr. G! 18 καὶ 
αὐτὸ τινὰ 68: et quandam et spsa L: fort. καί τινα καὶ αὐτὸ 
22 certitudinaliter mature (— ἀκριβῶς πέπονα ἢ L — 28 εἰσὶν G 

Aeque — neque L: οὐδὲ — οὐδὲ & 
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τοὺς χυμοὺς εἰπεῖν ἐγχωρεῖ" τὰ δ᾽ ἄλλα πάντα τῆς 
μέσης ἐστὶ κατωτέρω" παχύχυμά τε γάρ ἐστι καὶ ψυχρὰ 
καὶ δύσπεπτα καὶ φυσώδη τὰ μηδέπω καλῶς πέπειρα, 
καϑάπερ ὃ γλεύκινος οἶνος᾽ ἕν δ᾽ αὐτοῖς ἀγαϑὸν 
δ ὑπάρχει τὸ ταχέως διεξιέναι καὶ ταύτῃ σμικρὰ βλάπτειν. 
καὶ μὲν δὴ καὶ σταφυλαὶ γλυκεῖαι τῆς αὐτῆς εἰσι φύ- 
σεως, καὶ μᾶλλον ἔτι τούτων αὐτῶν φοινίκων βάλανοι" 
αἱ μὲν γὰρ κατὰ τὴν ᾿4λεξάνδρειαν καὶ Κύπρον καὶ 
Φοινίκην καὶ Μυκίαν καὶ Κιλικέαν οὐδὲ τὴν ἀπόϑεσιν 
ao ὑπομένουσιν, ἀλλ: ὡς ὀπῶραι μᾶλλον ἐσϑίονται διὰ 
περιττὴν ὑγρότητα σηπόμεναι ῥαδίως" τῶν δ᾽ ἄλλων 
τῶν εἰς ἀπόϑεσιν ἐσκευασμένων ἐλάττων μὲν ἡ βλάβη. 
παχὺς δ᾽ οὐδὲν ἧττον καὶ τούτων ὁ χυμός, ὥστε | 
f.138'G φυλάττεσθαι χρὴ τὴν ἐδωδὴν αὐτῶν ἐν τοῖς 
15 εἰρημένοις πάϑεσιν. 

Ἥκιστα δ᾽ ἂν ὑπίδοιτό τις οἴνους παχεῖς ὅσοι 
καϑαροὶ καὶ διαυγεῖς εἰσι καὶ τὴν χροιὰν ὠχροὶ καὶ 
ξανϑοί" λευκὸν δ᾽ οὐδ᾽ ἂν εὕροις οἶνον ἅμα καὶ γλυ- 
κύν, ὥσπερ οὐδὲ τῶν ξανϑῶν αὐτῶν σφόδρα γλυκύν. 

40 εἰσὶ δὲ σύμπαντες οἵ τοιοῦτοι olivo, μέσου τὴν σύστα- 
σιν χυμοῦ γεννητικοί. οἵ μὲν γὰρ παχεῖς 9' ἅμα καὶ 
μέλανες καὶ γλυκεῖς παχέος αἵματος πληροῦσι τὰς 


91- 30,11 0198, 11—13; 202,3— 96. o 168,15 8.; 159,25— 160, 2 


1.9 τῆς μέσης ἐστὶ κατωτέρω] inferiores a media sunt (a. m. 
8. ὃ. V) L: τῆς παχυνούσης ἔστι κατωτέρω G 8. γὰρ εἰσὶ G 
10 ὡς ὁπῶραι μᾶλλον G: wt opora solummodo (— μόνον, recte 
forlasse) pd: wt sunt v 11 σηπόμενα G: propter (per d) super- 
f'uam enim  hwmiditatem faciliter putrefiunt pd, unde conicias 
διὰ {γάρ π. $. σήπονται ῥᾳδίως : sed putrefientes omisso enim 
exhibet v 16 Parwm autem gustabit quis de vinis dulcibus 
pd: minime autem inveniet quis fortassis vina esse dulcia v: 
unde γλυκεῖς recipiendum esse videtur pro παχεῖς, sed. ὑπκίδωπο 
verum esse existimo. cf. 94, 19 eV 925, 


94 


95 


96 
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φλέβας, oí δὲ λευκοὶ καὶ λεπτοὶ τέμνουσί vs τοὺς 
{παχεῖς χυμοὺς καὶ καθαίρουσι δι᾽ οὔρων τὸ αἷμα, 
μέσοι δ᾽ αὐτῶν ὄντες τὴν ἰδέαν οἱ ξανϑοί 9' ἅμα καὶ 
γλυκεῖς καὶ διαυγεῖς μέσοι πώς εἰσι καὶ τὴν δύναμιν, 
οὔτε παχύνοντες τοὺς χυμοὺς τοῖς μέλασιν ὁμοίως οὔτ᾽ 
εἰς οὔρησιν δρμῶντες ὡς οἱ λευκοί. εἰσὶ δὲ oo πολλοὶ 
x«9' ἕκαστον ἔϑνος, ἀλλ᾽ ἐπιφανεῖς ἐξ αὐτῶν ὅ v 
᾿ΦΔριούσιος καὶ ὁ Δέσβιος καὶ ὁ Φαλερῖνος καὶ ὃ Τμωλί- 
τῆς καὶ ὃ Θηραῖος, οἷς τεκμαιρόμενος καὶ τοὺς ὁμοίους 


δ 


ἐχλέγεσθαι' χρηστὸν γὰρ οἱ τοιοῦτοι πάντες αἷμα καὶ v 


σύμμετρον τῷ πάχει γεννῶσι χυμόν. ὄντες δ᾽ αὐτῶν 
oí πλεῖστοι εὐώδεις καὶ θερμότεροι τῶν ἄλλων οἴνων 
εὐλόγως ἅπτονται τῆς κεφαλῆς. καὶ ταύτῃ φυλακτέον 


τοῖς τε κεφαλαίᾳ κάμνουσι καὶ ἡμικρανίᾳ καὶ τοῖς ἄλλως. 
κεφαλαλγοῦσιν ἐπιλήπτοις τε καὶ μανιώδεσι καὶ συλ- :5 


λήβδην εἰπεῖν οἷς πέπονθεν ἡ κεφαλή. τὰ δὲ κατὰ 
ϑώρακα καὶ πνεύμονα χωρὶς πυρετοῦ πάϑη πάντα τὰ 
χρόνια μεγάλως ὑπὸ τῶνδε τῶν οἴνων ὀνέναται καὶ 
μάλισϑ᾽ ὅσα διὰ πτυσμάτων ἐκκαϑαίρεται [δέονται" 


δεῖται γὰρ οὐ τέμνεσθαι μόνον καὶ ϑερμαίνεσϑαι τὰ so 


μέλλοντα καλῶς ἀποπτυσθϑῆναι,. ἀλλὰ καὶ μετρίως 
ὑγραίνεσθαι᾽ ὡς τά ys περαιτέρω τοῦ καιροῦ ξηρὰ καὶ 
γλίσχρα πτύσματα καὶ βῆχας ἐγείρει σφοδρὰς τῷ βιαίῳ 
τῆς διεξόδου καὶ κίνδυνον ἐπάγει ῥήξεως ἀγγείου. 


97 ταῦτ᾽ ἄρα καὶ oí παχεῖς τῶν οἴνων καὶ γλυκεῖς τῷ 536 


1 τοὺς παχεῖς χυμοὺς O0: σγοβδιξίοηι L: τοὺς χυμοὺς G 
6 εἰσὶ δὲ οὐ πολλοὶ 6: sunt autem.talia multa (- ἔην d) pd: sunt 
autem plurima quidem v: itaque aut οὖν aut (τοιλοῦζτοιδ 
scribendum esse videtur 9 ϑυραῖος G καὶ ὁ 0.0m.L 14 
ἄλλως G ex ἄλλοις, quod vertit L cephalea vel emicranea L: 
κεφαλὰς... καὶ ἡμέκρανα G 18 ὀνίνανται 8 19 ἐκκαϑαί- 
eeotaí δέονται α: purgantur (exp- v) 1, 25 xal ol παχεῖς 


post of£ro» iteravit G 
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μόνιμον ἔχειν τὴν ὑγρότητα διὰ τὸ πάχος, ὅταν ἅμα 
λεπτύνουσι φαρμάκοις προσφέρωνται, χρηστοὶ τοῖς κατὰ 
ϑώρακα καὶ πνεύμονα πάϑεσιν ὑπάρχουσιν" ἀλλ᾽ οὔτ᾽ 
αὐστηρᾶς οὔτε στρυφνῆς οὔϑ᾽ ὅλως στυφούσης αὐτοῖς 
5 χρὴ μετεῖναι δυνάμεως, ἀλλ᾽ ἐπὶ τὸ μελιτῶδες μᾶλλον 
ἐν ὀσμῇ καὶ γεύσει καὶ τῇ συμπάσῃ δυνάμει προσελη- 
λυϑέναι. τοιοῦτός ἐστιν ὃ ἀπὸ τῆς Παμφυλίας οἶνος 
ὁ xal Σχυβελίτης ὀνομαξόμενος" ἀρκεῖ γὰρ οἷον κανόνα 
καὶ σκοπὸν τοῦτον ἔχειν εἰς τοὺς ὁμοίους ἅπαντας" 
i19 ἄριστος μὲν γὰρ οὗτος τῶν ὁμογενῶν, μὴ παρόντος 
δ᾽ αὐτοῦ καὶ Θηραίῳ χρήσαιτ᾽ ἄν τις καὶ προτρόπῳ 
καὶ σιραίῳ καὶ Καρυΐνω. μέλανος δ᾽ οἴνου γλυκέος 
ἅμα καὶ αὐστηροῦ παράδειγμα τὸν ἐκ τῆς Κιλικίας 
οἶνον ἔχοις ἄν, ὃν t ὀνοβάστην ὀνομάξουσιν" ἄχρηστος 
16 δ᾽ οὗτος ἅπασίν ἐστι τοῖς κατὰ ϑώρακα καὶ πνεύμονα 
πόϑεσιν ὑπὲρ ὧν ὁ λόγος évéovqxs καὶ ἔτι μᾶλλον 
ὅσοι στρυφνοὶ μὲν ἐπιφανῶς εἰσι, γλυκύτητος δ᾽ ἢ 


οὐδόλως ἢ παντάπασιν ἀμυδρῶς μετέχουσιν. ἄδοξοι δ᾽ 100 


οὗ τοιοῦτοι πάντες εἰσὶ καὶ διὰ τοῦτο λανθάνουσι τοὺς 
0 πολλοὺς καίτοι πολλαχόϑι γεννώμενοι τῷ μήτε τοῖς 


Ἴ παμφιλίας G 8 quod. et skibellitum (kibellicum ἃ) no- 
mánatur pà: et skinelitum nominatum vw: καὶ ὁ σκυβελέτης ὀνο- 
μαξόμενος G: cf. VI 582, 15. Aretaeus p. 322, bs. K. (Σκυβελ- 
λίτῃ τῷ Παμφυλίῳ). Hesychius s. v. Kéoxog (Σκχυβελίτης οἶνος 
ἀπὸ Σκυβέλων τόπου Παμφυλίας) 9 ἔχειν sig τοὺς ὁμοίους 
ἅπαντας G: proponendo (supp- v) adinvenire εἰ iudicare αὖ eo 
similia (omma, sim. v) 1, (— προϑέμενον προσευρίσκειν καὶ κρίέ- 
v&Ly ἐκ τούτου τ. ὁ. &.?) 11 ϑυραίω G: thireo L καὶ προ- 
τρόπω G: et protropo v: eo (eodem d) modo pd 12 σιραίω G: 
i- vel thyrino L id est Θηρίνῳ, quod haud scio an recipien- 
dum eit coll. VI 801,6 et XV 632,6 14 ὀνοβάστην G: anate 
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ἐμπόροις λυσιτελεῖν [ἐξ] αὐτοὺς ὠνεῖσϑαι μήϑ᾽ ὑπὸ 
τῶν κεκτημένων σπουδάξεσϑαι [πιπράσκεσϑαι}Ὑ᾽ στρυ- 
φνὸν γὰρ ἅμα καὶ παχὺν οἷνον μέλανα τίς Qv ἣ εἰς 
συμπόσιον παραδκευάσειεν ἢ εἰς γάμους ἢ εἰς ϑεῶν 
101 ϑυσίαν ἢ εἰς ἄλλην τιν᾽ εὐφροσύνην; καὶ γὰρ πλή- : 
ὅμιοι καὶ βραδύποροι καὶ τὰς δια] χωρήδεις X f.1896 
ἐπέχουσιν ἀμφοτέρας, τάς τε κατὰ γαστέρα καὶ οὐχ 
ἧττον αὐτῶν τὰς ἐπὶ κύστιν [καὶ μεσάραιον], κἀπὶ 
πλεῖστον ἐν τοῖς ὑποχονδρίοις μένουσι καὶ ῥαδίως 
ἀποξύνονται καὶ εἰς ἔμετον χωροῦσι, μόνοις δ᾽ εἰσὶν υ 
ἐπιτήδειοι τοῖς κατὰ γαστέρα ῥεύμασιν οὐδὲ τούτοις 
102 εἰς κόρον πινόμενο:. τοιοῦτος οἶνος (oOx ὀλίγος» dv 
Aiyaig ταῖς Αἰολίσι γεννᾶται ἐν τῷ πεδίῳ καί τις 
ὅμοιος ἕτερος αὐτῷ κατὰ τὴν ἀστυγείτονα πόλιν Περγά- 
μου Περπερίναν, καὶ πίνουσιν οἵ μὲν ἐπιχώριοι πάντεςρ is 
αὐτοὺς ὑπὸ συνηϑείας ἀλύπως" καὶ γὰρ καὶ καταπαύ- 
ουσιν ἐν τῷ προσήκοντι μέτρῳ τὴν πόσιν οὐκ ἀλύπως 
δ᾽ οἵ τ᾿ ἀήϑεις ἅπαντες καὶ ὅσοι περαιτέρω τοῦ μέτρου 
108 προσφέρονται. τρέφουσι δ᾽ οὗτοι φανερῶς τὰ σώ- 
ματα τῶν πινόντων, καὶ οἶδά τινας τῶν ἐπιχωρίων s 
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vecvíóoxov τῶν ἀμφὶ παλαίστραν ἐχόντων εἰς εὐεξίαν 
αὐτοῖς προσχρωμένους οὐδὲν ἧττον χοιρείων κρεῶν 
ἐδωδῆς. 
᾿Αλλὰ γὰρ. οὗτοι ἐναντιώτατοι τῇδε τῇ διαίτῃ, καὶ 104 
5 οὐ χρὴ μέμφεσθαι τὸν λόγον ὡς ἄλλα μὲν ἐπαγγειλά- 
μενον. ἄλλα δὲ διδάσκειν ἐπιχειροῦντα" χρὴ γὰρ οὐ 
τὰ λεπτύνοντα μεταδιώκειν μόνον ἀλλὰ καὶ φεύγειν τὰ 
παχύνοντα τὸν λεπτυνούδσῃ διαίτῃ χαλῶς χρήσασϑαι 
προαιρούμενον. οὕτω τοι καὶ αὐτὴν ὅλην τὴν ἰατρι- 105 
10 χὴν οὐχ ὑγιεινῶν μόνον ἀλλὰ καὶ νοσωδῶν ἐπιστήμην 
εἶναί φαμεν, καὶ οὐχ ἧττόν γε νοσωδῶν ἢ ὑγιεινῶν" 
καὶ γὰρ οὐδ᾽ (ἂν) βλάπτοιτό τις ἧττον ἐκ τοῦ περι- 
πίπτειν τοῖς νοσώδεσιν ἢ ἀπέχεσθαι τῶν ὑγιεινῶν. 
ἁπάντων οὖν ἐπιστήμην ἔχειν προσήκει τὸν χαλῶς 106 
16 ϑατέρῳ γένει προσχρηδόμενον, ἀλλὰ τῶν μὲν πρώτων 
τε xxl δι’ ἡ αὐτὴν (kk x 9» αἱρετὴν" ἔστι δὲ καὶ 
τρίτον τι γένος (uécov? ἀμφοῖν, ὃ μήτ᾽ ὠφελεῖ μήτε 
βλάπτει᾽, καὶ χρὴ τοῦτο γινώσχειν οὔτ᾽ εἰς αἵρεσιν 
ὑγιεινὸν οὔτ᾽ εἰς βλάβην νοσῶδες" ἀλλ᾽ εἰ μὲν παρείη 
30 ποτέ, [καὶ] (μὴ) μάτην αὐτὸ φύγωμεν ὡς βλάπτον; 
εἰ δ᾽ ἀπείη, μὴ μάτην αὐτὸ ξητῶμεν ὡς ὠφελοῦν. ἐν 107 
τούτῳ τῷ γένει καὶ πρὸς τοὺς κάμνοντάς εἰσι χάφιτες 
τοῖς ἰατροῖο᾽ τὸ μὲν γὰρ βλαβερὸν αἰτοῦσιν αὐτοῖς οὐκ 
ὅν τις συγχωρήσειεν, ὥσπερ οὐδ᾽ εἰ φύγοιεν τὸ συμ- 
46 φέρον, τὰ δ᾽ οὐδέτερα καὶ φεύγουσι καὶ διώκουσι τοῖς 
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κάμνουσι συγχωρητέον σχοπὸν ἐν αὐτοῖς οὐ τὴν ὠφέ- 
λειαν ἢ τὴν βλάβην ὥσπερ ἐν τοῖς ὑγιεινοῖς τε καὶ 
νοσώδεσιν, ἀλλὰ τὴν ἐπιϑυμίαν τοῦ κάμνοντος ποιού- 

108 μενον. ἔστι δ᾽ οὐχ ἁπλῶς μία φύσις ἐδεσμάτων ἢ 
πομάτων ἢ ὅλως διαιτημάτων ὑγιεινὴ καὶ νοσώδης καὶ 
οὐδετέρα, ἀλλ᾽ ἐν τῷ πρός τι πάντα τὰ τοιαῦτα λέ- 
γεται" ὧν οὖν ἐμνημόνευσα κατ᾽ ἀρχὰς τοῦδε τοῦ 
λόγου νοσημάτων. ὑγιεινὴ μὲν ἡ λεπτύνουσα δίαιτα, 
νοσώδης δ᾽ ἡ παχύνουσα, μέση δ᾽ ἀμφοῖν fj μηδέτε- 
ρον ὑπάρχει σαφῶς, ἀλλ᾽ ὡς ἂν διακείμενα παραλάβῃ τ 
φὰ ἐν τῷ σώματι, τοιαῦτα φυλάττει. 

109 Καὶ δὴ τούτων οὕτως ἐχόντων αὖϑις ἐπὶ τὸ προ- 
κείμενον ἰτέον. ἐν δὲ τῷ καϑόλου γνωστέον, ὥσπερ 
ἐπὶ ϑώρακός vs καὶ πνεύμονος oí γλυκεῖς τῶν οἴνων 
ἅμα τινὶ τῶν λεπτυνόντων φαρμάκων ἐκκαϑαίρουσι vog 15 
παχεῖς καὶ γλίσχρους χυμοὺς καὶ φλεγματώδεις, οὕτως 
ἐν οἷς ἧπαρ ἣ σπλὴν μέγας ὑπάρχει, μείξονα τὴν ἀπ᾽ 
αὐτῶν βλάβην τῆς ὠφελείας γίνεσθαι" ἀϑρόα γὰρ ἐπὶ 
τῶν σπλάγχνων τούτων δλκὴ τῶν εἰς τὴν κοιλίαν κατα- 
ποϑέντων γίνεται, καὶ ταύτῃ σφηνοῦται ταχέως ἐν τοῖς so 
πέρασι τῶν ἀγγείων καὶ μᾶλλον καϑ᾿ ἧπαρ, ἔνϑα 
συνάπτουσιν αἵ ἀπὸ τῶν πυλῶν φλέβες ταῖς ἀπὸ τῆς 

110 κοίλης. οὔτ᾽ οὖν φλεγμαίνουσιν οὔτε δκιρρουμένοις 
οὔτ᾽ ἐμπεφραγμένοις τὰ στενὰ στόματα τῶν ἀγγείων 
τοῖς σπλάγχνοις οὐδὲν τῶν γλυκέων ἐπιτήδειον, οὐδ᾽ ss 
οὖν οὐδ᾽ αὐτὸ τὸ μέλι καίτοι τμητικῆς ὑπάρχον δυνά- 
μεως. ἀλλὰ καὶ τούτου τὸ σφοδρὸν τῆς γλυκύτητος 
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ὄξους ἐπιμιξίᾳ κολάξουσι. καὶ οὕτως ἂν εἴη σοι καὶ 111 
[189 G λόγῳ καὶ πείρᾳ | βασανίξοντι τῶν εἰς λεπτύ- 
νουσαν δίαιταν ἐπιτηδειότατον τὸ ὀξύμελι" τό τὸ γοῦν 
φαρμακῶδες ὅ τισιν ὑπάρχει τῶν λυσιτελούντων τούτῳ 
6 οὐ πρόσεστιν οὔτε κακόχυμόν ἐστιν οὔτε κακοστόμαχον 
οὔτ᾽ ἄλλην ἀτοπίαν ἔχον οὐδεμίαν. εἰ δὲ καὶ σκιλλη- 112 
τικὸν εἴη τὸ ὄξος. οὕτω μὲν ἂν οὐ διαιτημάτων μόνον 
ἀλλὰ καὶ φαρμάκων ἁπάντων ὑπάρχοι τμητικώτερον, 
καὶ προσήκει τοιούτῳ οἴνῳ χρῆσϑαι καὶ ὄξει τοὺς 
io ἄχρως τέμνειν καὶ λεπτύνειν βουλομένους ὅσον ἐν τῷ 
σώματι παχὺ καὶ γλίσχρον καὶ φλεγματῶδες ὑποτρέ- 
φεται περίττωμα, ὡς ἔγωγε μυρίους οἶδα τἄλλα μὴ πάνυ 
καλῶς διαιτωμένους ὑγιεῖς εἰς τέλος γενομένους ἐπὶ 
τῷ διὰ τῆς σκίλλης ὄξει ve καὶ οἴνῳ. οὐ μὴν τούτου 118 
16 γ᾽ ἕνεκα καὶ αὐτὸν χρὴ τῶν ἄλλων ἁπάντων ἀμελεῖν, 
ἀλλὰ γυμνασίοις τε χρῆσϑαι τοῖς προσήκουσι καὶ τὰς 
τῶν εἰρημένων ἐδεσμάτων ποιότητάς τε καὶ xocóvqvoc 
ἀκριβῶς παραφυλάττειν" ἄμεινον γὰρ οἶμαι διὰ πάν- 
τῶν τῶν ὠφελούντων ἰόντα ϑᾶττον ἐπιτυχεῖν τοῦ 
80 τέλους ἢ τοῖς χρηστοῖς τὰ πονηρὰ μιγνύντα μέχρι 
τέλους νοσηλεύεσϑαι. 
Καὶ μὲν δὴ καὶ ὃ τοῦ γάλακτος ὀρρὸς ἐχ τῶν 114 
λεπτυνόντων ἐστὶ πρὸς τῷ ὑπάγειν τὴν γαστέρα" χρῆ- 
σϑαι τοίνυν αὐτῷ πολλάκις ἔκ τινων διαστημάτων 
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ἁρμόττει" τὸ μέντοι γάλα παχύνει πως ἤδη καὶ τούτου 
μᾶλλον οἵ τυροί, καὶ χρὴ φυλάττεσθαι τυρῶν ἐδωδὴν 
τοῖς λεπτυνούσῃ διαίτῃ χρῆσϑαι προῃρημένοιξς᾽ ἔστι 
γὰρ τῶν ἐσχάτως παχυνόντων ὥσπερ βολβοὶ καὶ 
κοχλίαι καὶ τὰ ὕσπρια πέντα καὶ ἐγχέφαλοι χαὶ τῶν ὁ 
115 σπλάγχνων ἧπάρ τε καὶ σπλὴν καὶ νεφροί. ταῦτ᾽ οὖν 
δὴ φυλόττεσϑαι παραινῶ καὶ πρὸ τούτων τοὺς μύκη- 
τας καὶ τῶν Qv τὰ ἑφϑά' τὰ γὰρ ῥοφητὰ καλούμενα 
μετρίως παχύνει, καθάπερ καὶ τὸ διὰ χόνδρου ῥόφημα 
προσλαβὸν οὐκ ἀνήϑου μόνον ἢ πράσου ἀλλὰ καί τινος 1 
τῶν ἀξιολόγως τεμνόντων οἷον ὑσσώπου καὶ γλήχωνος 
καὶ ϑύμβρας καὶ πεπέρεως καὶ ϑύμου" ἀλλὰ πεπέρεως 
116 μὲν λεπτὸν ἐπιπάττειν αὐτῷ, τὰ δ᾽. ἄλλα συνεψεῖν. καὶ 
μὲν δὴ καὶ εἴ ποτε δεήσειε γάλακτι γρῆσϑαι, καὶ τοῦτο 
διά τινος τῶν τοιούτων ἐψείσϑω᾽ μέλιτι δὲ μιγνύμενον τ 
γάλα τοῖς μὲν κατὰ ϑώρακα πάϑεσιν οὐκ ἀνεπιτήδειον, 
εἰς δὲ τὰ καϑ᾽ ἧπάρ vs καὶ σπλῆνα βλαβερώτατον ὅσα 
ys λεπτυνούδης χρῇζει διαίτης" ἀεὶ γὰρ τούτου χρὴ 
μεμνῆσθαι τοῦ xavr' ἀρχὰς εὐθὺς εἰρημένου καὶ μὴ 
νομίζειν ἁπλῶς γεγράφϑαι τὰ μόρια χωρὶς τοῦ πάσχειν Ὁ 
117 ὡς εἴρηται. παχυχυμότατον {μὲν oov» γάλα τὸ τυρω- 
δέστατον, οἷόνπερ ἐστὶ τὸ βόειον καὶ τὸ τῆς óc, 
λεπτότατον δὲ [καὶ] (τὸν ὀρρωδέστατον, οἷόνπερ ἐστὶ 
τὸ ὄνειον, ἐν τῷ μέσῳ δ᾽ ἀμφοῖν τὸ τῆς αἰγόφ᾽ ἀλλὰ 
τὸ μὲν ἑφϑὸν παχυχυμότατόν ἐστιν ἀναλίσκει γὰρ ἡ 536 
ἔψησις ἐξ αὐτοῦ τὸ λεπτότερόν τε καὶ ὀρρωδέστερον " 
δἱ δὲ καὶ μέλιτος ἢ ἁλῶν ἢ ἀμφοτέρων προσλάβοι, 
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πολὺ δὴ μᾶλλον ἔτι λεπτότερον ἔσται. ἐξ οὖν τῶν εἰρη-118 
Ε140.95 μένων δὔδηλον ὡς ὄνειον μὲν ὠμὸν γάλα προό- | 
λαβὸν ἁλῶν ἢ μέλιτος ἥκιστ᾽ ἂν εἴη παχύχυμον, ὥστ 
οὐδὲ βλάψει τι τοὺς λεπτυνούσῃ διαίτῃ χρῆσϑαι δεο- 
s μένους᾽ τὰ δ᾽ ἄλλα πάντα φυλάττεσθαι προσήκει. 
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καρποὶ δένδρων 25,6 ᾽26, 22 
Καρύινος οἶνος 31, 12 
κάρυον: κάρυα 26, 4 ]Ilo»- 
τικά 26, 6 
καρώ: καροῦς ῥίξαε 24, 10 cf. 
adnot. 


καστανέαι 26, 8 cf. adnot. 
κέγχρος 18, 4 
x800901« 25, 11 
κεφαλαία 80, 14 
κεφαλαλγεῖν 80, 1ὅ 
κεφαλαλγής 12, 10 
κηπεύεσθαιθ, 1 18, 8 24,21 
κήτη 27, 17 
κητῴώδεις ἰχϑύες 21, 16 
Κιλικία 39, 9 81, 18 
κίνδυνος c. acc. €. inf. 5, 7 
c. gen. 30, 24 
κέτρον 21,6 
κίχλη avis 19, 9 piscis 20, 14 
κλίβανος 18, 12 ef κρι- 
βανῖται ἄρτοι 
κογχαρέίων ξωροί 18,1 
κοιλία 96, 9 9S, 


INDEX 41 


κοπκύμηλα 6,8 25, 10 
Δίαμασκηνά 17, 238 τὰ ἀπὸ 
τῆς ᾿Ιβηρίας 17, 25 s. 

κολοκύνθαι 6, 7. 12 (-5- VI 
851,8 56155. 785,9 786, 1) 

κορίανον 7, 10 9, 17 

Xótrvgog avis 19, 9 piscis 
20, 13 

κοχλίαι 36, 5 

κράμβη 6, 3 | 

κριβανῖται ἄρτοι 18, 17. cf. 
κλίβανος 

κριϑή 12, 28 14, 21 15,13 
16, 12. 14. 16. 238 18, 15 
γυμνή 16, 17 

κρίϑινοι ἄρτοι 15, 1 

κοιοί 22, 6 

κρόμμυον 5,11 9,17 95,9 

κυάμινον ἕτνος 18, 9 

κύαμοι 16,22. 26. 17, 2 18, 
11 

κύμινον 9, 6 wouívov σπέρμα 
11, 25 

Κύπρος 29, 8 

κύων 22, 21 923,3 


λαγώς 23, 2 λαγωοῦ 22, 14 
λαγωῶν 22, 19 923,2 

λαπάττειν τὴν κοιλίαν 36, 9. 
10 

λάγανον 34,16 λάχανα ἄγρια 
1, 8.5. 18. 16 αἱ ῥίξαι τῶν 
λ. 94, 7 

λαχανώδης 8,25 9,92 11,8 

Δέσβιος olvog 30, 8 

λέων 22, 12 

λιβυστικόν 9, 6 λιβυστικοῦ 
σπέρμα 12, 1 

λοβοί 18, 8. 11. 12 

λύγου σπέρμα 12, 9 

Avxío 29, 9 


μαλάκια 21, 19 

μαλακόστρακα 21, 19 

μαλάχη 6,8. 7,9 24,18 
(ἄγριαι οὐ κηπευόμεναι 34. 21) 


μᾶλλον ἕτι λεπτότερον 37,1 
ἔτι δὲ μᾶλλον post οὔτε ... 
οὔτε 25, 19 cf. μάλιστα 25, 28 

μανιώδης 30, 15 

μάραϑρον 7, 10 cf. adnot. 

μέλι 9, ὃ 14, 12. 18. 19 17, 
16 28,7. 8. 18. 19 84. 26 
36,15.27 37,38 

μελίνη 18, 4 

μεσάραιον 32, 8? 

péovuLiov 25,99. 94 

pst&c.gen.sexies vel septies: 
3, 10 (cf. adn.) 9, ὅ 18, 25 
15,1. 4. 11 17,165 οὗ σύν 
et ἅμα 

ΙΜηδικὸν μῆλον (xíroov) 27,6 

μήκων 11, 13. 1 μήκωνος 
σπέρμα 11, 12 ὁπός 11, 18 

μῆλον 6, 10. 18 25, 14. η- 
δικόν 27, 6 μῆλα Περσικά 
"Aouévia (πρεκόκια)͵, Σηρικά 
25, 11 88. 

ιηλοπέπονες 06,8 

Μνησέίέϑεος medicus Athe- 
niensis 16, 6 

μόρα 25, 10 

μἐυακάνϑινος ἀσπάραγος 9, 
94 10, 4 

μύκητες 24, 18. 34 86, 7 

μύρτα 25, 20 

ΜΜυσία 15, 23 


νᾶπυ 5,19 9,5 291,7 νά- 
zvog καυλοί 7, 1 νάπυος 
ὑπότριμμα 27, 20 

νάρπη piscis 21, 21 

νεφρίτιδες 3, 9 

νεφροί 30, 6 

γνῆτται 19, 11 

νιτρώδης 8, 12 


oivóyutiu 18, 96 15, 18 

oivog 13, 26 15, 4. 18 16, 
20 928,7. 11. 14 29, 16. 
18. 20 80, 12. 18. 96 81, 
V. 19 995,139 $&,3& 3h. 
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14 οἱ ᾿Αβάτης ᾿Αριούσιος 

. γλεύκινος Θηραῖος Θή- 

: etvog Καρύινος Λέσβιος 
πρότροπος Σκυβελίτης 
ΤἹμωλίτης Φαλερῖνος 

ὄλυρα 15,95 16,2. 6. 8. 18. 
14 

ὄνειον γάλα 36, 24 37,2 

ὀνίσκοι pisces 20, 17 21, 5 

Τόνοβάστην 31, 14: v. adn. 
(adde XI 648, 17 ὁ '41fdvnc 
ὀνομαξόμενος) - 

ὄνοι 22, 11. 13 

ὄξος 8, 17. 19 20, 1. 4 97, 
9. 12. 21. 26. 35,1  owuà- 

. λητικόν 35, 7. 9. 14 

ὀξύμελι 8, 11.19 27,26 35,8 

ὀπῶραι 29, 10 

ὀρίγανον b, 16 

ὀρνίϑειοι £fouol 14, 8 

ὄρνιϑες 18, 22 19, 11 

ὄροβοι 17, 9 

ὁὀρρὸς γάλακτος 85, 22 

ὀρρώδης 36, 23. 26 

ὅσπρια 12, 18. 20. 24 86, 6 

ὀστρακόδερμα 21, 19 

ücovosc 21, 16 

ὅτι μὴ πάρεργον 12, 18 

οὐδ᾽ ἂν οὐδέ 5, 19 s. 
οὖν οὐδέ 84, 25 s. 

0$ ov: οὔοις 25, 21 

οὔρησις 17,8 80,6 

οὖρον: οὖρα 4, 18 οὔρων 12, 

. 19 80,2 

ὀψοποιοί 9, 18 


οὐδ᾽ 


πάϑη κατὰ ϑώρακὰ 86, 16 cf. 
17, 12 κατὰ ϑώρακα καὶ 
. σενδύμονα 26, 19 80, 16 s. 
81, 2 s. 16 cf. 14, 18. xo" 


ἧπας ἢ σπλῆνα 14, 15 86, 


“αλαιός: οἱ παλαιοί T, 21 


.16, 4 


* desideratur in lexicis 


παλαίστρα: ἀμφὶ παλαίστραν 
ἔχειν 38, 1 

Παμφυλία: ὁ ἀπὸ τῆς II 
οἶνος 31, 7 

παρδάλεις 29, 19 

πᾶς: v. praef. 

πέμματα 11, 16 

πέπερι 14,7. 12 2922, 8 80, 
12 


πέπονες 0,8 

Περγάμου 32, 14 « 

πέρδιξ 19, 9 28, 14. 17. 18 

περιστεραί 19, 18 28, 10. 
16 

Περπερίνα 82, 16 cf. adnot. 

Περσικὰ μῆλα 25, 17 

πετροσέλινα 06, 9 πετροσε- 
λίνου σπέρμα 11, 94 

πήγανον "7, 10 πηγάνου 
σπέρμα 19, 7 

πισσοί 16, 26 18, 19 

πιστάκια 26, 4 

πλήν "isi quod 11, 5 πλὴν 
εἰ μή nisv 14, 1' 18, 18 
πλὴν ὅσα nisi quod 15, 20 
20, 4 s. (cf. XI 682, 1) πλὴν 
ὅσον nisi quod 24, 928 

πνεύμων 14,14 cf. πάϑη 

Ποντικὰ κάρυα 26, 6 

πράσον 5,129 14,5 22,8 
36, 10 

πρεκόκια μῆλα 25, 18 

πρόβατα 22, 7 

PRoNowEN demonstr. omitti- 
tur 8, 22 (v. adnot.) 34, 
7 ss. ταῦτα quamobrem 8, 22 
27, 18 30, 25 cf. quae ad- 
not. ad 18, 8 

Ἐπροσεπιπάττειν 29, 4 

σροσέτι 12, 1 προσέτι voó- 
τοις ἴ, 1 

προταριχεύειν 28, 2 

πρότροπος olvog 31, 11 

πτισάνη 14, 9. 18, 22 15,21 
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««τύσματα 30, 19. 23 

σ«ύρεϑρον b, 14 zvofOgov 
καυλοί 7, 3 

πυρετός 80, 17 

“ευρός 12, 28 18,1. 14 15, 
927 s. 16,14. 16 οἱ ἐκ τῶν 
σε. ἄρτοι κριβανῖται 18, 17 

«πῷῶὥροι 3, 10 


αφανίς 6,3 25,8 
εὐματα γαστρός 18, 6 κατὰ 
κοιλίαν 26, 1 κατὰ γαστέρα 
32, 11 
s &yyslov 80, 24 
ἕαι 24, 7. 18. 18. 26. 25,5 
οεαί 26, 20 
όὄφημα ἐκ χόνδρου 14, 8. 17 
: *0 διὰ γόνδρου ὁ. 36, 9 
ῥοφητὰ od 36, 8 
“Ρωμαῖοι 25, 18 


σὰρξ τῶν φοινίκων 9, 19 

σελάχια 21, 12. 21 

σέλινον 6,2 9,6 
σπέρμα 11, 94 

σεμίδαλις 18, 20. 32 

σέρις 7, 16. 21 

σεσέλεως σπέρμα 19, 3 

Σηρικὰ μῆλα 95, 19 

σησάμου σπέρμα 11, 28 

σίκυοι 6, 8. 11 

σιλφίου καυλοί 7, 1 

σίνωνος σπέρμα 12, 1 

σίον: σία 6, 2 

σίφαιον 15, 4. 16 28, 14 (cf. 
16) 31, 12? cf. adnot. 

σισύμβρια 5, 16 

σιτηρὰ ἐδέσματα 18, 16 

σῖτος 12, 22. 23 

σκάρος 20, 14 

σκίλλα: τῷ διὰ τῆς σκίλλης 
ὄξει τὸ καὶ οἴνῳ 8ῦ, 14 

σκιλλητικὸν ὄξος 35, 6 

σκιρρούμενον ἧπαρ 4, 4 
σκιρρουμένοις .. τοῖς σπλάγ- 
χνοιῖις 84, 23 


σελίνου 


σκολύμονυ καυλοί 1, 9 

σκόροδον ὅ, 11 9, 17 25,2 

σκορπίος 21, 8 

Σκυβελίτης olvog 31, 8 

σμύρνιον 5, 14 

σπέρμα 9,7 11,4 ss. 12, T. 
9. 15 15,922 16, 7. 19 18, 
13 

σπλάγχνα 92,90 28, φλεγ- 
μαίνοντα, σκιρρούμενα, ἐμ- 
πεφραγμένα 34, 28 88. 

σπλήν 86, 6 σπλὴν μέγας 4, 
8 26,18 384,17 κατὰ 
σπλῆνα πάϑη 14,15 86, 11 

σταφυλαί 25,15 26,13 29,6 

στέμφυλα 26, 18 

στόμαχος ἔκλυτος 26, 1 

στρουθϑοκάμηλοι 19, 13 

στρουϑοὶ ὄρειοι 19, 6. 10 20, 
19 μεγάλοι (στρουϑοκάμη- 
λοι) 19, 12 5. πυργῖται 19, 
16 5. κατὰ τὰς ἀμπέλους 19, 
17 

σῦκα 95,11 28,920. 92 

σύμπας: V. praef. 

σύν c. dat. bis 14, 18 16, 20 
cf. μετά et ἅμα 

σύες 19, 19. 24 20, 7. 10 cf. 
ᾧ 


5 
Σύροι Ἷ, 19 


ταριχευϑθέντες ἰχϑύες 27,18 
ταριχευϑέντων τῶν χοιρείων 
{κρεῶν 28, 2 s. 

τερμίνϑου καρπός 6, 1 

τεῦτλον 6, 8. ὅ 7,9 
22, 9 94, 16 

τῆλις 11, 19 

τείφαι 15, 19 106, 2. 5. 7. 10 

Τμωλίτης olvog 80, 8 (cf. 
Buresch K/aros Lips. 1889 
p. 13) 

τορδύλου σπέρμα 12, 2 

τράγοι 22, € pisces 21, 16 

τοίγλαι: τοιγλῶν 20,18. 91,6 


14, 2 


44 INDEX 


τρυγών 283, 10. 11. 14. 17. 19 
ὀρεία 283, 11 piscis 21, 22 

τυροί 36, 2 

τυρωδέστατον γάλα 96, 21 


ὕδνα 34, 23 

ἡδρόμελι 17, 23 

ὑπάγειν (τὴν) γαστέρα 8, 14 
17,95 18,2 365,93 

ὑπαγωγὴ γαστρός 17,14. 19 

ἡπνώδης 11, 17. 19 

ὑἡπότριμμα 9,4. 11. 14. 2T, 
19 


ὕπουλοι ἐπιληψίαι 4, 6 

ὑποχόνδρια 82, 9 

ὃς 28,8 ὑὸς γάλα 86,92 cf 
σύες 

ὕσσωπον 14,6. 10 36, 11 


φακῇ 18, 19 

φακοί 17,2. 5 

Φαλερῖνος olvog 18, 26 15, 
18 30, 8 

Q&ouoxov 8,5.8 12, 6. 18 
17,11 26,8 31,2 34,15 
35, 8 

φαρμακώδης 6,24 12, 10 
35, 4 

φάσηλοι 17, 1. 22 

φάττα 23, 16 

φλεγμαίνοντα σπλάγχνα 84, 
28 


φλέψ: ἔνϑα συνάπτουσιν αἱ 


ἀπὸ τῶν πυλῶν φλέβες ταῖς 
ἀπὸ τῆς κοίλης 34, 92 
Φοινίκη 29, 9 
φοινίκων σάρξ9,12 ὁ τῆς φοί- 
γνικος ἐγκέφαλος et ἐλάται 10; 
1888. φοινέκων βάλανοι 29, T 
gvxíg 920, 13 
φύματα 4, 20 


χαμαιδάφνης ἀσπάραγος 9, 
95 10,7. 8 

χάριτες πρὸς τοὺς κάμνοντας 
33, 99 

χεδροπά 12, 19. 21 

χῆνες 19, 12 - 

χοίρεια κρέα 28, 8 88, 2 

χονδρίλαι 7, 18 

χόνδρος 18, 21. 23. 14, 4. 1T 
15, 3. 12. 14. 15. 92. 16, 90. 
18, 19 86,9 

χρόνια ἀρρωστήματα 8, 8 
χρόνιαι.. ἐπιληψίαι 4,65. τὰ 
κατὰ ϑώρακα καὶ πνεύμονα 
χωρὶς πυρετοῦ πάϑη πάντα 
τὰ χρόνια 80, 16 88. 


φψάρ: ψᾶρας 19, 8 
φῆτται 22,5 


ὦὥκιμα 6, 2 

ὠόν: φὰ ἑφϑὰ el ῥοφητά 36,8 
ὠτίδες 19, 12 

ὦχροι 11,1. 32 


Wissenschaftliche Ausgaben 
griechischer und lateinischer Schriftsteller 


im Verlage von 


B. G. Teubner £f5 in Leipzig. 


— M» $9«——— 


Sammlung wissensehaftilieher Commentare 
zu grieehischen und rómischen Sehriftstellern. 
Sephokles Elektra. Von G. Kaibel geh. n. 6.—, in Leinw. 


geb. n. M. 1.— 

Luerez Buch III. Von R. Heinze. geh. n. Mf. 4.—, in Leinw. 
geb. n. Jf. 5.— 

Aetna. "Von 8. Sudhaus. geb. n. /f 6.—, in Leinw. geb. 
n. Kf. 1.— 


Kritisehe und kommentierte Ausgaben. 
" Neue Erscheinungen 1895 —1898. 

Aeta Apostolorum: s. Lucas. 

Apollonius! von Kitium illustrierter Kommentar zu der Hippo- 
krateischen Schrift πρὶ ἄρϑ ων. Herausgegeben von Her- 
mann Schóne. Mit 81 Tafeln in Lichtdruck. 4. n. J£. 10.— 

Aristophanis E Equites. Rec. À. v. Velsen. Ed.II cur. K. Zacher. 


Batrachomachia, die Homerische, des Karers Pigres nebst Soholien 
und Paraphrase, hrsg. von Á. Lud wich. n. M4 30.— 

Euripidis Fabulae edd. R. Prinz et N. Wecklein. 

Voll. P.IV: Electra. n./£2.— | Vol.I. P. VI: Helena. n./f£.3.— 

» l. 4, V:]Ion. n. Aff. 2.80. 5» 1. ,VII: Cyclops. n. £1.40. 

[Lueas.] Aeta Apostolorum s. L. ad Theophilum lib. alter. Sec. 
formam quae vid. Romanam rec. Fr. Blass. n. οί 2.— 

[——] Evangelium see. Lucam s. L. ad Theoph. lib. prior. Sec. 
formam quae vid. Romanam rec. Fr. Blass. n. 4 4.— 

Miseellanea Tironiana. Α. d. Cod. Vat. Lat. Reg. Christ. 846 
(fol. 99—114) hrsg. v. W. Schmitz. Mit 32 Tafeln in Licht- 
druck. 4. In Mappe. n. V 20.— 

Pindari carmina prolegg. et comm. instr. ed. W. Christ. n. J£ 11.— 

Platonis Sophista ed. O. Apelt. n. € 5.60. 

Statius" Silvae, herausg. ἃ. erkl. v. Fr. Vollmer. n. A. 16.— 

Theophrasts Charaktere, hrsg., übers. u. erkl. v. d. Philol. Gesellsch. 
zu Leipzig. n. .-- 

Thueydidis Historiae rec. C. Hude. Tom. I n. Af 10.— 

Ver Maronis, P., opera iterum rec. O. Ribbeck. 4 voll. gr. 8. 

Vol I. Buc. et Georg. n. A. 5.— | VoL III. Aen. VII—XII. n. Af. 1.20. 

— II. Aen. I—VI. n. 44.1.20. — IV. App. Verg. n. A 3.— 


Unter der Presse und in Vorbereitung befinden sich: 

Didasealiae apostolorum Latine redditae fragmenta Veronensía 
ed. E. Hauler. 

Fabulae Aesopicae edd. Knóll et Hausrath. 

Itineraria Romana edd. O. Cuntz et W.Kubitschek. 


LL EENENENMNEN - 


ς ! 


Bibliotheca Scriptorum 
Graecorum et Romanorum Teubneriana. 


Neue Erscheinungen. 


Anthologia Latina edd. Buecheler et Riose. P. II: Carm. eplgr. 
conl F.Bueohelor. F.IL n..4 5. 

— Mríea ed. Th. Bergk. Ed. IV cur. E. Hiller(-O. Crustua). 
M3 


Apulei ΜῊ ΧΙ Gd. v.d. Vliot, n. υ $.— 

Aristotelis spe ed. W.Biehl ./K 1.80. 

Augustini, 1. XIII roc. P. Kn611. 4.8.70. 

Babrli fabulae Acc. fab. dact. ot lamb. rell. 
Ignatii al. Ll Müller. Kd. mai m. f£ 8.40. 


som. (2.40. 
er. Vol 111. 1. B. Alex. B. Afr. 
Vol ΠῚ. 3. B. Hisp. 


«JC 1.50. 

cd. C. F. W. Mueller. 

00. (— Nr. 1993 à. .f. 
Heiberget τὸς 
Claudianus, Blemyomachia ed. A. Lud wioh. 


F.Skutsch. Fasc Ln. (4.— 
Manitius, n../( 8. 
1. Pneumatics. Automate ed. 


cfim Pr] 

fer. omnia, Vol.I reo. H. Kuohlewein. 

, conser. Ilborg et Kuehlewein. n... 

Horati Flacci carmina rcc. L. Müller. Ed.IIL Kd.min.J£ 
Ed. mai. 4f 1. 

losephi opera roo. S. A. Naber. 6 voll. Vol. VI. (Schlufa)) n. J£ 4.— 

anteliadrianae quao supersunt ed. Bromor. P.L 


* s. Btatius. Vol. III. 
ostentis et Calendaria Graeca omnia ed. O. 
ΕΣ n. μέ 9.— 
L Peeudo-k 
Olivieri n. 4 1.20. 
Aemilianl, opus agriculturae rec. J. C. 
ou 2 
JESURESS 


τ. 


ce, latine, syriace, coptie, 
"i. Geler, x ΠΥ ΎΡΤΗ 


Ὧν rec. W. Reichardt. n..f£ 4.— 
"WW. Christ. Ed. IL 4 1.80. 
Plini nat. hist. ed. C. Mayhoff. Voll IV. V. je n. A 6.— 
Plutarehi Moralia rec. G. N. Bernardakis. Vol VIL n..4.— 
Ptolemael, (L, oper. Vol.I. Syntaxi eiberg. n .K8. 
Statius, P. Papinius. Vol. IIL  Laote "i Placidi commontarios 
rec. B. Jahnke. n. ./( 8.— 


* 


